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	2. Erik Lustbader
KAIŠO
Prevela c  engleskog:
Valerija Por
Naslov originala:
Eric Lustbader KAISHO
2
 


	3. „Majku, mom zetu,  mom prijatelju koji je
prerano umro. Sećamo ga se ovde i uvek.“
3
 


	4. Priznanja
Hvala svima za  svu pomoć u hotelu Monšalambar u Parizu i palati
Griti u Veneciji.
Hvala Rozalindi Endrjus za objašnjenje rada WITSEC-a,
Fedearlnog programa obezbeđenja svedoka.
Avionska putovanja Nikole Lajnira ekskluzivno je osmislio Bon
Kanikov iz Mark Alen Trevela, Njujork.
Najviše zahvaljujem Viktoriji za njen mudri savet i vešto uređenje.
4
 


	5. Lažna očaranost može  lako
da traje čitavog života.
(V.H. Odin)
Ne smeta mi da
živim u svetu muškaraca
sve dotle dok mogu da budem žena u njemu.
(Merilin Monro)
UPORNOST PAMĆENjA
Ne možete da kažete da
civilizacija ne napreduje, pa u svakom
ratu vac ubijaju na nov način.
(Vil Rodžers)
5
 


	6. 1
Holivud/Njujork jesen
Ime mu  je bilo Do Duk Fudžiru, ali svi su ga u Holivudu, na Floridi,
zvali Donald Trak jer je u svim falsifikovanim dokumentima stajalo to
ime. Do Duk, fizički veličanstven muškarac, govorio je da je mišiće
nasledio od oca, vijetnamskog stručnjaka za borilačke veštine, a duh
od majke. Niko u Holivudu nije baš preterano bio zainteresovan za
njegov duh, a ni za bilo čiji drugi. Bar niko nije bio zainteresovan u
automehaničarskoj radionici gde je radio. U stvari, otac Do Duka i nije
bio uopšte Vijetnamac.
Sa trideset osam godina on je bio najstariji mehaničar tamo. Dok
su mlađi mehaničari serfovali u slobodno vreme, Do Duk je vežbao u
gimnastičkoj dvorani i u dođou borilačkih veština koji je po njegovim
standardima bio čemerno neadekvatan, ali ipak bolje nego ništa.
On je bio vrlo zgodan muškarac na onaj taman, egzotični način,
poguban po žene, zastrašujući za druge muškarce. Imao je gustu crno-
teget kosu i drske oči istraživača. Oštre crte lica davale su mu oreol
koji je mogao da pojača iz unutrašnjosti svog bića kad oceni da je to
neophodno.
Svi su se pitali šta on radi gubeći vreme u automehaničarskoj
radionici, uprkos činjenici da je voleo sve što je u vezi s vozilima.
Mogao je da popravi motor bilo koje vrste tako da je on nadmašivao
ono što je zamislila fabrika.
U stvari, Do Duk je odabrao Holivud jer je tako mogao da se
umeša u etničku čorbu, da ostane anoniman u gradu beskrajnih
šetališta, gotovo identičnih kuća i autoputeva uz obalu.
Bio je u braku dve godine sa lepom, potpuno Amerikankom po
imenu Houp. Ona je bila visoka, vitka, plavooka plavuša koja je
odrasla u Fort Loderdejlu. Pored toga što je obožavala Do Duka bila
6
 


	7. je zaljubljena u  brza kola, brzu hranu i život bez obaveza.
Za Do Duka, koji je bio obučen da brine o tušta i tma odgovornosti
odraslog čoveka sa brigom i poštovanjem, ona je bila kao neko
veličanstveno biće s druge planete, nedokučiva, retka zver koju je
vodio u krevet onoliko često koliko je želeo. U tim trenucima, kad su
odzvanjali njeni krici ekstaze u njegovim ušima, kad se njeno jako,
čvrsto telo nekontrolisano grčilo ispod njega, Do Duk je gotovo
dolazio do toga da je život u Americi podnošljiv.
Ali, u stvari, ti trenuci su naglo prolazili.
Bio je u spavaćoj sobi svoje kuće, oblačio je umašćeni radnički
kombinezon, kad se oglasi zvonce na ulaznim vratima. Bilo je jasno
jutro kasnog oktobra, a sunce je bilo toliko jako da bi severnjaka oči
već bolele. Pogleda najpre svoju ženu, koja je ležala usnula, na
stomaku, usred izgužvane posteljine. Odmah oseti mučninu, sve
erotike je nestalo kad je pogledao njene nage butine.
To osećanje mu nije bilo novo. Bilo je to više kao zubobolja, ako
ne stalna, onda ona koja se ponavlja kad zagrizeš kiflu. Zvuk zvonceta
se opet oglasi, ovog puta mnogo upornije, ali žena se i ne pomače.
Zašištavši iz dubine grla, Dok Duk otrapka bosonog niz hodnik,
kroz kuhinju i dnevnu sobu, da bi otvorio ulazna vrata.
Tamo je stajao mladi kurir brze pošte. Dao mu je da se potpiše na
listi isporuka i pružio mu mali paket. Dok je to radio, mladić primeti
istetovirani crtež na Do Dukovom levom članku. Bilo je to ljudsko
lice. Leva strana je bila boje kože, oko otvoreno; desna strana je bila
plava, a tamo gde je trebalo da bude oko bila je vertikalna pukotina.
Mladić se preko volje zagleda, a onda se povrati i požuri da ode.
Do Duk je okretao paketić. Video je da dolazi iz prodavnice u
Londonu koja se zvala Avalon Ltd. On se osmehnu prema već
nevažnoj kući.
Kad je zatvorio vrata, otpakovao je paket. Unutra je bila
tamnoplava, mat kutija u kojoj je našao par čarapa zavijenih u papir
lovački zelene boje. Čarape, na zelene i bele pruge. imale su nešto
napisano sa strane. Do Duk ode u kuhinju gde je svetlost lila kroz
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	8. veliki prozor okrenut  istoku.
Tada je video reči. Bile su poređane vertikalno sa strane svake
čarape. Pisalo je Primo Zani.
Paket ispade iz Do Dukovih ruku i on oseti kako mu jako udara
srce. Seo je na stolicu od plastike i aluminijuma da bi obukao belo-
zelene čarape. Onda je prošao kroz kuću, gledajući pažljivo svaku
prostoriju. Prišao je svom plakaru, izvukao prašnjavi sak, ubacio u
njega šta mu je bilo potrebno iz plakara i fioka. Otkrio je da mu nije
mnogo potrebno. U kupatilu je uradio isto.
Kad se vratio u spavaću sobu, bacio je brz pogled na svoju još
usnulu ženu pre nego što je uklonio komodu na jednu stranu. Izvadio
je džepni nož na izvlačenje, uvukao je oštricu ispod ivice tepiha i
podigao je.
Odvalio je dve daske s poda koje je izrezao čim se uselio u kuću,
pre nego što je sreo Houp. Izvadio je staru metalnu zelenu kutiju za
oružje. Otvorio je, gurnuo u stranu neobeležene novčanice i izvukao
masku. Bio je to sjajan komad. Delovala je staro i bila je rukom
obojena punom, crnom bojom, sa zelenim i zlatnim akcentima na
obrazima, iznad rupa za oči i iznad usana. Napravljena od
papijemašea, ona je prikazivala čoveka prilično širokog nosa, jakih
obrva i naglašenih jabučica, s čelom u obliku slova „v“. Maska se
završavala tamo gde bi trebalo da budu usta čoveka. Do Duk je držao
masku nežno, kao telo bebe.
- Šta je to?
Trgao se, pogledao oko sebe i video Houp kako sedi naga na ivici
kreveta.
- Šta radiš? - provukla je ruke kroz dugu, plavu kosu i počela da
se razvlači na onaj svoj, grešni način.
- Nije to ništa - reče on brzo i vrati masku u njen neodgovarajući
držač.
- Nije ništa, Donalde - reče Houp i ustade. - Ne govori mi to. Znaš
da mrzim tajne - prišla je tamo gde je on još čučao.
Video je kako joj jutarnje sunce pali dlačice na oblinama mišica i
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	9. vazduh oko nje  eksplodira u duginim bojama. Aura je isijavala iz nje,
činilo se da pulsira u ritmu udaraca njenog srca ili uključivanjem nerva
sinapsisa u njenom mozgu. Do Dukove usne se otvoriše samo malo,
kao da je želeo jezikom da okusi auru.
Osmeh prelete preko Houpinog lica.
- Pretpostavlja se da treba sve da kažemo jedno drugom. Zar nismo
obećali…
Do Duk zabi sečivo džepnog noža na izvlačenje u donji deo njenog
stomaka, koristeći snagu koja je polazila od njegovih tabana, povuče
nožem kroz njeno meso i mišiće i doseže srce.
Posmatrao je to drhteći od jačine osećanja dok su iznenađenje,
neverica, zbunjenost i užas smenjivali jedno drugo preko njenog lica.
Bila je to prava svetkovina najdivnijih emocija koje je on upijao
svojom dušom.
Koraknuo je brzo unazad da izbegne svetlu fontanu krvi koja je
izbila. Težak miris ispuni sobu.
Tišina. Čak ni krika. On je bio obučen da ubija na ovaj način.
Do Duk pogleda dole, zagledavši se u utrobu svoje žene, koja je
potmulo svetlucala na jutarnjoj svetlosti. Pušila se. Zavoji koji su se
prelivali u duginim bojama činili su mu se lepi i po obliku i teksturi,
govoreći mu jezikom koji nema pravila, nema naziva.
Izgled i miris, poznati kao stari drugar, podsetiše ga kuda će
uskoro da se zaputi.
* * *
U avionu za Njujork Do Duk je imao vremena da razmišlja. On izvuče
fotografije u boji koje je snimio u automatu na šetalištu gde se
zaustavio na putu prema aerodromu u Loderdejlu. Onda ih odloži,
zajedno s ostatkom karte, koja je bila izdata na ime Roberta Ašukoa.
Otvorio je primerak Forbsa. Dok je počeo da čita, izvuče iz memorije
informaciju koju je tu pohranio odmah kad se doselio u Holivud. Bila
mu je poslata u knjizi reprodukcija slika Džona Singera Serdženta,
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	10. poznatih po čudesnoj  senzualnosti žena, mekoći pejzaža.
Informacija je bila na stranici na kojoj je bila reprodukcija
Serdžentove veličanstvene slike Madam Iks. Do Duk je smatrao da
ona krije carski erotizam skupljen u ženskim bićima iz drugog doba.
On je dešifrovao informaciju, zapamtio je, a onda spalio. Pepeo je
bacio u toalet i povukao vodu. Knjigu je sačuvao da je povremeno
pogleda. Bila je to jedina stvar za kojom je žalio što je ostavio, ali bila
je suviše velika i kabasta da bi je nosio na ovom posebnom putovanju.
Čim ce spustio na aerodrom Kenedi, Do Duk je požurio prema
ormarićima na glavnom terminalu. Izvadio je ključ s odštampanim
brojem. Ubacio ga je u odgovarajuću ključaonicu i uzeo sadržaj iz
ormarića. Bilo je to nešto nalik na lekarsku torbu.
Do Duk iznajmi kola. Koristio je lažnu vozačku dozvolu i
zaštićenu kreditnu karticu, onu po kojoj ne bi mogli da mu uđu u trag, i
koja se nije pojavljivala na listi sumnjivih. Proveo je neko vreme u
Njujorku pa mu nije bilo teško da nađe Belt Parkvej iako je trebalo
proći kroz varave podzemne prolaze aerodroma. Nekoliko milja
istočno, u pokrajini Nasau, autodrom je postao Sautern Stejt Parkvej.
Spuštalo se veče i saobraćaj se jedva kretao. Kamion mak
natovaren šljunkom išao je na zapad, ali je preskočio u suprotnu traku
i zabio se najpre u bubu folksvagena, a onda u tojotu MR2 i najzad u
ševi sitejšn. Do Duku nije smetalo usporeno kretanje; imao je vremena
da ubije, a pored toga zanimale su ga razmere nesreće. Po stepenu
krvoprolića računao je brzinu kretanja određenih vozila. Onda poče da
zamišlja kako mora da je bilo u kolima.
Smrt, brza ili spora, bila je njegova hrana i on nikada nije mogao
da je se zasiti.
Čuo je urlanje koje mu je ispunjavalo uši, preplavljujući um sve
dok prsti nisu počeli da odzvanjaju na toj frekvenciji. Divlje svetlosti
počeše da mu igraju pred očima kao šumske vile i svaki trag
civilizacije se izgubi. Vreme, tako ogoljeno, postade kao u prvim
danima, a Do Duk, zver u šumi, bio je neustrašiv, svemoćan. Pomislio
je na trenutak na Houp, ne na njen život, već na njenu smrt i ponovo je
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	11. uživao u njoj.
Do  Duk je skrenuo na Vantah Stejt Parkvej izlaz i krenuo je na
sever prošavši dva izlaza s autoputa. Sada je bio na Old Kantri Roudu.
Do tada se svet vratio u normalno stanje, sem što je svaka osoba
pored koje je prošao imala vidljivu auru.
Old Kantri Roud odveo ga je u Hiksvil, gde je stigao do velike
zgrade Lilko s desne strane. Na prvi pogled izgledala je kao škola;
zgrada od cigala, na dva sprata. Stao je, izvadio rukom nacrtan plan
unutrašnjosti zgrade. Sve što mu je bilo potrebno da zna bilo je jasno
obeleženo. Zapamtio je mapu, prineo upaljenu šibicu jednom uglu i
posmatrao kako dogoreva do prstiju. Zdrobio je pepeo koji je ostao u
pepeljari kola, onda je izašao i brzo prešao preko Old Kantri Rouda.
Ušao je i izašao za sedam minuta sa čizmama, kombinezonom,
košuljom, službenim kaišem i, najvažnije, sa identifikacionom
karticom na klipsu. Čovek na slici Rodžer Berk nije uopšte ličio na Do
Duka, ali to nije smetalo.
Tri milje dalje od zgrade Do Duk stade i presvuče se u uniformu
radnika Lilko. Pomoću skalpela, koji je izvadio iz lekarske torbe,
otvorio je plastični omot kartice. Odsekao je jednu svoju fotografiju
koju je snimio u automatu Van Loderdejla, namestio je preko
Berkovog tamnog lica i vratio plastični omot. Ovo ne bi moglo da
prevari za dugo, ali Do Duku nije to ni bilo potrebno.
Pogledao je na sat: prošlo je sedam. Vreme za večeru. Našao je
kineski restoran s hranom za odnošenje, naručio i vratio se sa
prepunom plastičnom kesom do kola. Otvorio je nekoliko kartonskih
kutija, ispružio prvi i drugi prst desne ruke. Pomoću ove alatke
ubacivao je u usta hladan pirinač, preliven ukusnim sosom od ribe.
Spirao je zalogaje gutljajima jakog crnog čaja. Osvežen, bio je
spreman da krene.
Vratio se na prenatrpani Vantah Parkvej koji je išao prema severu i
koji se uskoro slio u Norten Stejt Parkvej što je išao na zapad. Prvi
izlaz bio je za Post aveniju i on je išao na sever. Samo što je prošao
Džeriko Ternpajk, našao se u predgrađu Old Vestberija. Prošao je
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	12. ispod Long Ajlend  Ekspresveja, skrenuo nalevo na severni službeni
drum. Čim je prošao policijsku stanicu Old Vestberija, on skrenuo je
desno na Vitli Roud. Ovde, u velikom kontrastu sa industrijskim
zveckanjem Hiksvila, on je vozio polako pored velikih bogataških
imanja, s belo okrečenim zidovima od cigala, starim hrastovima,
zavojitim prilazima i masivnim kućama od cigle ili kamena sa
okrečenim tremovima ili stubovima.
Kuća koju je tražio stajala je podalje od druma, iza deset stopa
visokog zida od cigle. Imala je crnu kapiju od kovanog gvožđa i
elektronsku opremu obezbeđenja. Do Duk stade ispred nje.
- Rodžer Berk, Lilko - reče on u rešetke na metalnoj kutiji u
odgovor na tanki, elektronski glas. Morao je da izvuče glavu i ramena
kroz prozor kola i sada je video kroz kapiju put od belog tucanika koji
je vodio prema beloj i tamnozelenoj kući. Primetio je ogromnog crnog
rotvajlera kako se približava ispod gustog zimzelenog žbunja na
ivicama. Opasne zveri, pre mnogo vekova bili su ovčarski psi u
Rumuniji. Sada su bili najpopularniji kao policijski psi i čuvari zbog
krvožednosti i snage.
Dao je broj Berkove Lilko identifikacione kartice i rekao da mora
da proveri kabl za napajanje struje zbog opasnosti od varničenja u toj
oblasti. U najjednostavnije laži je uvek najlakše poverovati, u to su ga
naučili, a pomisao na nekontrolisano oticanje struje izazivala je
nervozu i kod najmirnijih ljudi. Trenutak kasnije čuo je elektronsko
zujanje i kapija poče polako da otvara.
Do Duk navuče postavljene rukavice s gumenom površinom, i
krenu polako kolima niz prilaz. Vozio je samo levom rukom. Desnu
ruku je držao u otvorenoj lekarskoj torbi.
Video je naoružanog stražara kako mu prilazi preko širokog
travnjaka i on poslušno stade. Nedaleko odatle rotvajler, bez povoca,
nervozno je urinirao, držeći poluotvorenih usta Do Duka na oku.
Čuvar priđe, pogleda ga i zatraži identifikacionu karticu. Bio je
odeven u patike, farmerke, kariranu košulju i somotsku jaknu ispod
koje se video njegov revolver u ramenom držaču. Mafijaš ili bivši
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	13. policajac, zaključio je  Do Duk, teško je to danas bilo odrediti.
U svakom slučaju on nije bio glup i Do Duk načini pokret pre nego
što je čuvar mogao da postane sumnjičav zbog ruke u torbi. Levom
rukom ščepa čoveka za košulju i povuče ga prema sebi. Čuvareva
ruka krenu prema revolveru, ali tada Do Dukova desna ruka,
obavijena oko čeličnog bodeža, sinu kao munja nagore.
Do Duk je bio spreman za izvesnu galvansku reakciju kad se
bodež zabi u mekoću čuvarevog grla. Ali čak i tada, čuvar koji je bio
vrlo jak, gotovo se istrže iz Do Dukovog zagrljaja. Do Duk se podiže
sa sedišta, zabi bodež kroz nepce čuvarevih usta u osnovu mozga.
Telo u njegovim rukama je drhtalo. Osetio se grozan smrad kad je
čuvaru popustila petlja. Rotvajler je bio niz vetar, ali poče da zavija a
onda da reži kad mu se nozdrve ispuniše mirisom smrti.
- Nije moglo da se izbegne - reče Do Duk kao nevidljivom drugaru
dok je čuo kako mu se pas brzo približava. Pustio je leš i istovremeno
otvorio vrata automobila.
Rotvajler, oborenih ušiju, već je bio na njemu. Zastrašujuća,
pljosnata njuška bila je bela od pljuvačke. Do Duk pruži levu ruku,
gurnu je u razjapljene čeljusti psa i zavitla ga na krov kola.
Dugi zubi su prodrli u gumiranu rukavicu i dok je životinja bila
time okupirana, Do Duk izvuče krvavi bodež i zabi ga u rotvajlerovo
levo uvo, tako snažno da je izleteo na drugu stranu.
Zubi gotovo probiše postavu jer je pas nastavio refleksno da steže
vilicu. Do Duk se odmače od fontane krvi, držeći životinju koja se
uvijala na dužini ruke, ječeći od njene težine, ali zadovoljan što je
osećao kako mu se bicepsi i njegovi deltoidni mišići napinju.
Na kraju bio je primoran da izvuče rukavicu jer, čak ni u smrti
rotvajler nije hteo da se odrekne plena. Do Duk se saže i izvuče bodež
iz psa. Obrisa ga o nogavicu čuvarevih farmerki, a onda se vrati u
kola, krenuvši dalje prilazom prema masivnom tremu.
Lažni dorski stubovi su se dizali iznad njega dok je pristajao, gasio
motor. Uzeo je lekarsku torbu sa sedišta kraj sebe i popeo se
stepeništem od cigala do ulaznih vrata.
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	14. - Gospodin Goldoni?
Dobro  odeven čovek koji je stajao na pragu odmahnu glavom.
- Dominik Goldoni je, ah, na putu.
Do Duk se namršti, pogledavši u papire na tabli sa štipaljkom;
papiri su bili beznačajni u ovoj situaciji.
- Ovo je Goldonijeva kuća?
- Da, jeste - reče dobro odeveni čovek.
Bio je zgodan na mediteranski način. Smeđe oči su imale spuštene
kapke, bile su vlažne. Bio je blizu pedesete i delovao je kao stranac,
skoro uglađeno u svom skupom Brioni odelu, rimskoj svilenoj košulji i
mokas-inama od hiljadu dolara.
- Jeste li vi čovek iz Lilka?
- Tako je - reče Do Duk, i brzo pokaza svoju karticu za
identifikaciju dok je prelazio preko praga.
Čovekove oči pogledaše plastičnu karticu.
- Ja sam Toni Dekamilo, zet gospodina Goldonija.
- Da, znam - reče Do Duk i udari Dekamila u solarni pleksus.
Podiže čoveka gotovo nežno dok je Dekamilo povraćao i gutao
vazduh. Onda ga udari kolenom u bradu tako da mu glava polete
unazad.
Do Duk pusti onesvešćenog Dekamila da sklizne na pod. Dok se
saginjao, imao je vremena da pretrese čovekov nakit - prstenje, sat,
dugmad za manžete, iglu za kravatu. Onda uhvati Dekamila ispod
pazuha i odvuče ga u plakar u ogromnom foajeu popločanom
mermerom. Izvadi gajtan iz torbe i uveza Dekamilove članke na
rukama i nogama. Uze maramu s police, načini loptu od nje i gurnu je
Dekamilu u usta, onda je zavi sa još gajtana.
Nije bilo kuvarice; Margarita Dekamilo se ponosila što je
prvoklasna u tom poslu. Ali postojala je služavka koja je živela u
kući. Do Duk je nađe u kuhinjskoj ostavi gde je sebi pripremala
večeru. Prišao joj je nečujno s leđa, obavio joj gajtan oko vrata i
zategao. Ona je dahnula, pokušala da krikne. Nokti su joj cepali
vazduh, ogrebla ga je po jednoj napetoj mišici pre nego što je prestala
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	15. da diše i  srušila se u konzerve pirea od paradajza. Ostavio ju je tu,
presamićenu. Brzo se hladila. Prišao je telefonu na zidu kraj ogromnog
ugrađenog frižidera. Obazrivo je podigao slušalicu. Nije bio zauzet.
Okrenuo je lokalni broj, osluškivao neko vreme elektronsko
pucketanje. Izbrojao je da je telefon pet puta zazvonio pre nego što se
neko javio. On reče tiho:
- Ušao sam.
Ponovo u foajeu Do Duk se pope širokim stepeništem od
mahagonija. Drvo je bilo ispolirano do tako visokog sjaja da je video
svoj odraz u njemu. Njegovi koraci se nisu čuli po persijskoj stazi.
* * *
Margarita Dekamilo je uživala u toploj kupki u kupatilu kraj spavaće
sobe. Glavu je naslonila na gumeni držač, oči su joj bile napola
zatvorene dok je osećala kako joj vrelina prolazi kroz mišiće sve do
kostiju. Ovo je bio njen najdraži deo dana, kad je mogla da isključi
svet, da se opusti i pusti misli da slobodno lete. Dodatne odgovornosti
koje je njen muž nedavno primio na sebe mnogo su ga promenile.
Znala je da je zabrinut, i to preko glave, a možda je bio i u neprilici.
Znala je da je jedina osoba na svetu koja može da mu pomogne, ali
on je bio Sicilijanac i ona je znala da će morati da bude obazriva.
Neće biti dobro da ga podseti na gomilu ličnosti iz šou-biznisa koje su
postale njegovi klijenti zbog njenih veza.
Serenisima, njena veoma uspešna kozmetička firma, snabdevala je
najveće zvezde Holivuda i Njujorka, a pošto je ona bila tvorac svih
proizvoda, svi su želeli da je upoznaju. Pošto je bila veoma
pronicljiva, nije joj bilo teško da neke od njih prepusti Toniju.
Dok su joj misli lutale, prsti su joj gotovo nesvesno ispitivali telo,
pritiskajući tačke koje su bolele, posekotine koje su zarastale. Vrelina
kupke izvlačila je bol, kao pipci nekog morskog bića i ona se
opuštala.
Najzad, kao što je to bilo neizbežno, njene misli se okrenuše
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	16. Frensin. Njena ćerka  je imala petnaest godina, teško doba, suviše
velika da bi se smatrala detetom, suviše mlada za odgovornosti
odrasle osobe. Činjenica što je ona već imala telo žene samo je
komplikovalo problem. Nekoliko puta, pre nego što je njen brat ušao u
program WITSEC, Margarita je bila prisiljena da ode do njega i zamoli
ga da izvuče Frensin iz problema koje je imala u školi ili u vezi sa
momkom suviše starim za nju.
Margarita uzdahnu. Volela je Frensin više nego bilo šta u svom
životu - i možda su je odjeci te ljubavi preplavljivali. Bila je rastrgnuta
između građenja karijere i podizanja Frensin doslovce sama. Suviše je
bila svesna da nikada nije provodila dovoljno vremena sa svojom
ćerkom. Ali šta da radi? Ona bi se smežurala i umrla da je neko veže
za kuću. Toni nije imao vremena ni strpljenja za žensko dete - ona je
verovala da on nastavlja da je odbacuje što mu nije dala muškog
naslednika kojeg je toliko očajnički želeo. Margarita više nije mogla
da očuva trudnoću i zato će imati samo Frensin. Nije ni čudo što je
Toni bio stalno besan.
Ogromna kada bila je isklesana u komadu crno-smeđeg oniksa,
bila je to ovalna činija sada ispunjena toplom vodom, mirisnim solima
i raskošnim oblinama Margarite Dekamilo. Slavina za vodu bila je od
zlata, u obliku labudove glave na izvijenom vratu, a otvarači, takođe u
zlatu, bili su kao labudova krila. Niša u koju je bila ugrađena kada,
bila je obložena od poda do tavanice ogledalima u kojima se sada
video Do Duk koji je ušao u vlažnu prosgoriju.
Margarita Dekamilo se prenu i prinese ruke nagim grudima. Njene
oči boje ćilibara širom se otvoriše, a njene pune usne oblikovaše se
kao da će izgovoriti slovo O.
- Ko ste vi? Šta znači da ste…
- Tu sam da bih vam nešto ponudio - Do Dukov duboki glas bio je
nežan.
Ipak, Margarita je bila prisiljena da ćuti.
Buljila je u uljeza i na Do Dukovo iznenađenje, nije izgubila
prisustvo duha.
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	17. - Šta ste  uradili s mojim mužem?
- Nije mrtav - reče Do Duk - ako na to mislite.
Približi joj se preko parom zamagljenih pločica.
Njene oči su ga posmatrale kao što mungos posmatra kobru, sa
istom očaranošću i strahom.
- Nije čak ni teško povređen. Samo spava.
Do Duk je sada stajao uz ivicu kade i gledao dole na Margaritu.
Bila je beskrajno lepa žena, starija od trideset, visokih jabučica, široko
postavljenih iskrenih očiju, ponosnog nosa, guste, kovrdžave crne kose
koja je sada bila vlažna na krajevima i u bičevima se lepila za njenu
kožu osutu kapima vode kao biserima. Bilo je to agresivno lice, ipak,
mogao je da vidi da je umela da krije svoje misli. Imala je onaj
prefrigani, inteligentni izgled koji je video kod mnogih uspešnih
kockara. Početnog straha je nestalo i boja se vratila u njene obraze.
Do Duk pomisli da ga se ona ne plaši onoliko koliko bi trebalo.
- Rekli ste nešto o ponudi.
Do Duk klimnu glavom, primetivši izbor njenog odgovora kao i
mir njenog glasa.
- Tako je. Vi i ja imamo nešto što onaj drugi želi - dopustio je da
mu se osmeh proširi po licu. - Na primer, želim da znam gde je
Dominik Goldoni.
Margarita oseti olakšanje i odahnu, a onda se nasmeja.
- Onda ste došli kod pogrešne osobe. Upitajte federalce. Pojma
nemam gde mi je brat - onda frknu besno.
- A sada se gubite odavde, vi jevtina barabo.
Dok Duk ne obrati pažnju na nju. On reče:
- Da li vas interesuje šta ja imam što vi želite?
Ona se slatko osmehnu:
- Šta biste vi mogli…?
Do Duk je već ušao u kadu, voda se bučno preli preko ivica. On
joj stavi ruku na lice, drugu na grudi i pritisnu je besno dok joj glava
ne potonu ispod vruće vode.
Obuhvati nogama njene noge kojima je mlatarala a onda zakopa
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	18. prste u gustu  kosu i izvuče je iz vode dok je frktala i kašljala. Oči su
joj bile pune suza, njene teške dojke su se dizale i spuštale. Primetio
je to, najzad joj je skrenuo pažnju na sebe.
- A sada - reče - da li možemo da se složimo da imamo nešto o
čemu ćemo razgovarati?
- Barabo - ječala je - barabo, da mi to uradiš.
„Još nisi videla šta mogu da uradim“, mislio je Do Duk
zadovoljno.
- Nemam šta da kažem - Margarita je sklonila kosu sa lica. Sedela
je na ivici kade, očigledno nesvesna svoje nagosti. - Moj život mi nije
važan. Nikada ne bih izdala brata, čak i da znam gde su ga odveli.
Do Duk izvuče jedan ogroman peškir za kupanje iz police iznad
svoje glave i baci ga na nju.
- Obrišite se - reče i izađe iz kade. - Nešto ću da vam pokažem.
Izveo je Margaritu iz kupatila. Obavila je peškir oko sebe tako da
ju je pokrivao iznad grudi do kolena.
- Kako ste glupi? Zar ne shvatate da nije važno šta ćete da uradite
sa mnom? Ja ne znam ništa. Federalci su se zato pobrinuli.
Poveo ju je kroz veliku spavaću sobu sa ogromnim krevetom za
četiri osobe i ulegnutim delom za sedenje, pored duple stolice za
zaljubljene i ukrašenog mermernog kamina, gde su policu iznad njega
držala dva kerubima. Nasred police tiktakao je pozlaćeni, bronzani
časovnik.
Na pola puta niz hodnik Margarita oseti kako je nešto steže u grlu.
Znala je kuda su krenuli.
- Ne - rekla je tihim glasom. - O, molim vas, Bože, ne!
Dopustio joj je da mu se otrgne i ona pretrča ostatak puta do
poluotvorenih vrata koja su vodila u drugu spavaću sobu. Do Duk je
išao za njom, zastavši na pragu, pošto je prethodno pokupio peškir koji
joj je ispao. Stavio ga je preko levog ramena dok je ulazio u ružičasto
ofarbanu sobu. Nabrane zavese pokrivale su prozore, a bezbroj
plišanih životinja sedelo je ili stajalo na krevetu.
- Frensin!
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	19. Do Duk je  posmatrao scenu: naga majka, izbezumljena, u suzama,
lica pokrivenog rukama, bulji u užasu u petnaestogodišnju kćer
obešenu za članke za luster nasred sobe.
- O, Bože moj, Frensin!
Tinejdžerkino ovalno lice, podliveno krvlju, bilo je bezizražajno.
Oči su joj bile zatvorene, usne poluotvorene.
- Nije mrtva - reče Do Duk. - Ali biće, ako ne radite onako kako ja
kažem.
Margarita se okrenula.
- Da, da. Bilo šta. Samo je spustite!
- Kad uradite onako kako sam tražio! - Do Dukov glas je bio
nežan. - Nemam namere da je povredim, vidite. Ali da znate da je njen
život u vašim rukama. Prešao je preko sobe i pružio peškir Margariti. -
Da li se sada razumemo?
Margarita mu opet uputi onaj pogled koji je viđao kod lukavih
kockara i on je znao da ona smišlja kako da mu gurne nož za otvaranje
pisama između rebara. Pitao se da li ima snage za tako nešto, što bi
zauvek promenilo njenu srž. Posmatrajući je to je postalo pitanje koje
ga je najviše zanimalo, ali sada kad je stupio u vezu s njom, otkrio je
nešto što ga je privlačilo.
- Šta hoćete od mene? - pitala je.
Dole u biblioteci on nasu rakiju sebi i njoj. Dopustio joj je da se
obuče, ali samo pod njegovim pogledom. Obukla je kratku plisiranu
crnu suknju, krem bluzu i antilopske mokasine sa zlatnim ukrasom.
Bio je impresioniran kako se oblači lakim pokretima i dostojanstveno,
trudeći se da se zaštiti od njegovog prisustva.
U prvi mah je odbila njegovu ponudu.
- Pijte - insistirao je - rakija će vam smiriti živce. Gledao ju je. -
Biće to za vaše dobro.
Prihvatila je staklenu čašu od njega, polako srkutala, jednolično.
Do Duk uze svoje piće, sede na plišanu sofu kraj nje.
- U redu - reče on. - Evo šta tražim. Kad vas brat pozove, naći ćete
načina da ga privolite da vam kaže gde je.
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	20. Margarita spusti svoju  čašicu na sto od stakla i mesinga.
- Ludi ste. To se neće dogoditi. Pre svega, ne dolazi u obzir da
pozove mene ili bilo koga iz porodice. To je protiv pravila.
- Ipak - reče Do Duk - on će zvati.
Margarita ga je posmatrala jedno vreme, pre nego što se nagnula
napred da izvadi cigaretu iz srebrne, filigranske kutije. Dok je to
radila, dojke joj se nagnuše u bluzi. Bio je to prvi provokativni gest
koji je načinila i Do Duk je znao da je počela da razmišlja o situaciji.
Bilo je to dobro za njih oboje. Što bolje upoznaš demona…
- Ti, glupa životinjo. Moj brat Dominik je već godinu dana na
WITSEC-y, Federalnom programu obezbeđenja svedoka. Dopušteno
mu je da povede ženu i decu sa njim. Otada nisam čula o njemu. Ni
njegova majka. Rečeno mu je bez okolišenja kakva su pravila: nema
veza sa porodicom ili prijateljima, inače mu federalci neće garantovati
bezbednost.
Posmatrala ga je dok je podizao srebrni upaljač da bi joj zapalio
cigaretu. Oklevala je samo tren pre nego što se nagnula da bi joj
zapalio cigaretu. Duboko je udahnula, a onda snažno izbacila oblak
dima na takav način da je on tačno primetio koliko je uznemirena.
- Da li ste svesni da je svako ko je bio na Programu zaštite to sam
odlučio? Nastavila je da ga posmatra dok je pušila. - Šef Programa iz
odeljenja za sprovođenje operacija rekao nam je to, a i posle toga što
je Dominik učinio, znam da mu je stalo do toga. On ne želi da umre,
baš suprotno. Ima sve zbog čega treba da živi.
Odjednom je prestala da govori i Do Duk je znao da ona očajnički
želi odgovor od njega. Bio je ovo njen prvi pokušaj da zadobije
prednost i zato joj je on dao još poena. Ćutao je.
Margarita je nastavila da puši dok nije završila cigaretu. Onda je
ugasila opušak u štojben pepeljari. Do Duk je očekivao da će sada
posegnuti za drugom, ali ponovo ga je iznenadila snagom svoje volje.
Sedela je s rukama u krilu.
- Pustite moju kćer - rekla je tiho.
- Govorili smo o vašem bratu Dominiku - Do Duk je s
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	21. interesovanjem posmatrao kako  joj se jedna jedina kapljica znoja
spušta s ivice kose niz slepoočnicu do obraza. Bio je svestan napetosti
na isti način na koji je video aupu oko ljudi. Osećalo se zujanje u
vazduhu.
Mogao je da vidi sićušni drhtaj usana pre nego što je oborila
glavu.
- U redu, recimo da Dominik zove - rekla je prepuštajući se. - Šta
onda?
- Odmah zakažite sastanak - bez njegovog čuvara iz Programa.
- On to neće hteti.
Uzeo je drugu cigaretu iz srebrne kutije, zapalio je i pružio joj je.
- Ali hoće, Margarita. Znam da vam je telefonirao nekoliko puta
ranije. Poslednji put, da vidimo, bilo je to kad je saznao šta vam je
Toni D. uradio iza zatvorenih vrata, je li?
Margarita tiho kriknu. Privukla je kolena kao da su je njegove reči
fizički povredile. Lice joj je bilo bledo i teško je disala kroz
poluotvorena usta.
- Ovog puta Dominik će dobiti obaveštenje da je vaš muž prebio
Frensin - bio je tako miran kao da čita broj iz telefonskog imenika. -
On će vas zvati, Margarita, zar ne? I kad to učini, vi ćete odigrati svoju
ulogu. Bićete pristojno histerični i ako Dominik to ne ponudi, vi ćete
insistirati na tome.
- Ah, barabo - zatvorila je oči. Sve je uništio, mislila je.
Osećala je kako gubi kontrolu, kako joj slane suze klize niz
obraze, kako joj panika pretvara mozak u kašu. Trudila se da
iskristališe jednu misao.
- Vi znate šta zahtevate od mene - šapnula je.
Do Duk iznenada pljesnu rukama. Njena čaša s rakijom bila je
između njih i ona se razbi s pucnjem tako da Margarita poskoči.
Dopadalo mu se šta je to načinilo s njenim očima i njega to podseti na
Serdžentovu sliku Madam Iks.
Rekao je:
- Ubio sam vašeg telohranitelja, vašeg rotvajlera i devojku. Ne
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	22. mislite da ću  i tren oklevati da ne lišim života vašu kćer. Njegove
klizave oči nisu ispuštale njen pogled. - Kao što sam rekao, Frensin
život je doslovce u vašim rukama.
Margarita ugasi cigaretu.
- Hriste, kako uspevate da spavate noću?
Do Duk je ustao.
- Zanimljivo pitanje koje postavlja sestra Dominika Goldonija. Zar
ne koristite svoje devojačko prezime, njegovo prezime, u sopstvenom
poslu? Naravno da koristite.
Podarivši joj mali osmeh on reče:
- Pitam se kako se Toni D. oseća što ste vi poznati kao Margarita
Goldoni. Da li delimično oseća bes i zbog toga?
Posmatrala ga je na neki način fascinirana kao da hoda ivicom
brijača. On obiđe i zađe za sofu, zastade gledajući ogromnu sliku
Anrija Martena na kojoj se videlo žitno polje bogato bojom i
teksturom.
- Margarita, vi ste dovoljno inteligentni da znate da mi svi imamo
svoje puteve racionalizacije; to teško da je područje fanatika i
pravednika.
Čekao je, izgubivši se delimično u pejzažu Provanse koji je Marten
dočarao s moćnom snagom čarobnjaka. Do Duk pomisli da bi
dragovoljno dao sve, čak i stalnu bliskost sa smrću zbog čega je bio
usmeren i stabilan, kad bi mogao da naslika samo jedno ovakvo
platno. Nije imao dece - bar nijedno za koje je on znao, ali ovo remek-
delo je bilo bolje od deteta jer se kao Bog širilo nad vašom glavom i
ostajalo baš onakvo kakvo ste vi zamišljali. Nije mogao da zamisli
veću nagradu u životu.
- Baš zanimljivo, zver koja se divi lepoj umetnosti - reče Margarita
pored njegovog lakta.
Čuo je kako prilazi ili - preciznije - osetio je i ponovo je se pitao
da li će imati hrabrosti da potegne otvarač za pisma. Nije skrenuo
pogled s Martena, ali je rekao:
- Dominik će pozvati u toku sledeća dva sata. Da li ste spremni da
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	23. održite svoj deo  pogodbe?
- Samo tren - rekla je. - Nikada ranije nisam sklapala ugovore s
đavolom.
- Možda niste - reče on i okrete se prema njoj - ali kladim se da
vaš brat jeste i to više puta nego što može da izbroji.
Ne znaš ti ništa o mom bratu, htela je da drekne, ali se užasno
plašila da će joj on precizno dokazati koliko greši.
Pogledi im se sudariše i Do Duk prepozna vrebanje ispod
neprijateljstva koje je zračilo. Pitao se da li je ona već svesna koliko
je on privlači. Bio je siguran da ona nije znala za njegovo poznavanje
klasične ispitivačke tehnike vređanja, onda uspostavljanje prisnosti što
je po svemu bilo nalik na uspostavljanje i prekidanje veze. Ali ona je
mogla da prepozna drugu stranu onoga što je on radio. Još pre
nekoliko godina je zaključio da žene ne žele toliko da se njima
dominira, ali je bilo jasno da više cene muškarce koji mogu da
sprovedu takvu dominaciju nad drugima.
Margaritin jezik se pojavi, ovlaži usne.
- Imate li ime?
- Nekoliko. Možete me zvati Robert.
- Robert. Koraknula je prema njemu tako da je bila vrlo blizu.
Posmatrala je njegovo lice. - Zanimljivo. To nije istočnjačko ime, a
očigledno je da ste orijentalac. Nakrivila je glavu. - Jeste li? Koja
druga rasa… Da vidim… Polinežanin? Osmehnula se. Ja sam
Venecijanka, pa znam kako to izgleda.
- Šta kako izgleda?
- Da budete autsajder - Margarita se odvoji od njega, vrati se na
sofu. - Živim među Sicilijancima. Niko vam ne veruje, stvarno. Sela
je, prekrstila noge. - Stalno morate da dokazujete svoju odanost, čak i
porodici.
Do Duk se osmehnu. Dopadala mu se ta njena strana, spletkarenje.
Pogledao je njene duge noge sa željom - što nije bilo teško - da bi je
ohrabrio. Što je njegova želja bila namerna nije značilo da ona to treba
da zna. On je želeo - ne, bilo mu je potrebno - da zna koliko će daleko
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	24. otići, šta može  da učini u ekstremnim slučajevima. Znao je jedno:
dopustiće mu da to sazna.
- Imate li porodicu?
Pitanje ga probode, pa joj se osmehnu, šarmirajući je jednom od
svojih mnogih maski.
- Davno sam je imao - ali glas mu je zvučao prazno čak i u
sopstvenim ušima i Margarita je bila dovoljno mudra da to shvati.
- Bili ste siroče?
- Seme mog uništenja je posejano kad sam bio vrlo mlad.
Margarita je zadržala njegov pogled.
- Kako je čudno što to kažete. Je li to istina? Nemate porodicu?
To je bilo tako pa on sleže ramenima da ona shvati da može da to
odbaci. Bio je zaprepašćen onim što je izašlo iz njegovih usta. Je li
lud?
Prekinuo je vezu sa njom koja je počela da ga uznemirava baš kao
i nju.
- Šta hoćete od Dominika? - pitala je Margarita.
- Informaciju koju jedino on može da mi da.
- To pojednostavljuje stvari. Ja ću vam to srediti kad on pozove.
Do Duk se hladno osmehnu tako da je ona srcem osetila da je on
samo oružje.
- Margarita, sada ću vam reći da ako se ne povinujete našem
pripremljenom scenariju, Frensin će umreti i vi ćete biti svedok toga.
- U redu! - ona sleže ramenima i sakri lice rukama. - Nemojte
samo to ponovo da kažete. Ne želim čak ni da mislite o tome.
Okrenula se prema njemu, a njen pogled je pretraživao njegovo
lice kroz suze.
- Vi znate da uprkos tome što je Dominik uradio, on ima mnogo
prijatelja koje je spasao od federalaca i oni su veoma moćni.
- Da, znam koliko su moćni. Šta mislite ko me poslao?
Bio je to proračunati rizik, ali neophodan da mu pomogne da zadrži
kontrolu nad njom.
- Hriste, ne mislite to stvarno - reče Margarita uspaničeno. - To će
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	25. ga ubiti.
Do Duk  sleže ramenima i on priđe i sede kraj nje.
- Život je pun iznenađenja, čak i za mene.
- Ne, ne, ne - reče ona bez daha - vi lažete. Ona zadrhta. - Znam
Dominikove prijatelje. Oni su krajnje lojalni. Ako ga povredite, oni će
krenuti na vas. Zar ne brinete zbog toga?
- Baš naprotiv. Ja to pozdravljam.
Posmatrao je kako se emocije menjaju na njenom licu.
- Bože moj, ko ste vi? - šapnula je. - Šta sam zgrešila da biste vi
došli ovamo?
- Recite mi jeste li vi onoliko nevini koliko je vaš brat kriv?
Ona nije obraćala pažnju na suze koje su joj se slivale niz obraze.
- Niko nije potpuno nevin, ali ja, ovo je kao sudnji dan. Nema veze
šta ću da uradim, imaću krv na rukama.
- Ipak smo svi mi životinje. Moramo nekada da se okaljamo. Sad
je na vas red.
Ona izvuče drugu cigaretu.
- Da postanem kao vi, mislite? Nikada!
- Želeo bih da vam se to ne dogodi. Margarita uhvati upaljač, a
onda kao da je bolje razmislila, vrati nezapaljenu cigaretu u kutiju.
- Plaši me to što znate da će Dominik zvati.
- Da, znam.
- Njegovi prijatelji…
- On nema više prijatelja.
On umoči prst u prosutu rakiju i pokupi ne samo tečnost već i
komadiće stakla. Posmatrala je kako pritiska staklo dok mu nije
probilo kožu i dok se nije pojavila krv. Tim gestom mačizma shvatila
je da je bol u ovom ili onom obliku deo njegove ličnosti. Ona to
odbaci, pošto još nije mogla da razume korisnost toga.
Pitala se zašto je nije napao. Imao je prilike da je ščepa u nizu
situacija; dok je bila naga u kadi, dok se oblačila a on je posmatrao,
bilo kada otkako su bili ovde u biblioteci. Svakako, kad se povratila
od prvobitnog šoka njegovog prisustva, dala mu je svaku šansu za to,
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	26. znajući da on  neće moći jasno da razmišlja uhvaćen između njenih
butina dok mu krvlju kola testosteron.
Moraće da pokuša nešto da se izvuče iz ovog košmara. Smestila
se na sofi, povukla suknju na butinama. Primetila je kako mu pogled
skreće s krvi na njegovom prstu na njene butine. Pogled mu je imao
težinu dok se odmarao na njoj, i vrelinu. Mogla je da oseti kako obrazi
počinju da joj gore.
- Šta je s vama? - nije prepoznala sopstveni glas. Do Duk ju je
gledao. Njegov kažiprst je vukao crveni trag po uzdrhtalom mesu
unutrašnje strane njene butine. Vukao je više, do tačke gde je bila
vrela, čak i sada. Osetila je neku povezanost i učinila je što je mogla
da ga privuče, da mu krv proključa.
Oštar zvuk telefona natera je da skoči. Buljila je u njega kao da je
guja otrovnica. Sklonila je njegovu ruku i njene jedine prilike je
nestalo.
- Javi se - naredi Do Duk zagledavši se u njene preplašene oči.
Margarita je oklevala, drhteći. To nije morao da bude Dominik,
mogao je da bude bilo ko, govorila je samoj sebi. Samo da bude bilo
ko drugi a ne on.
Ona podiže slušalicu odlučnim pokretom. Progutala je, a onda
rekla s puno nade.
- Alo?
- Margarita, belisima! - reče joj Dominikov glas u uvo i ona polako
zatvori oči.
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	27. Prva knjiga:
Stari prijatelji
Godinu  za Godinom
Na majmunovom licu,
Majmunska maska.
(Macuo Bašo)
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	28. 2
Tokio/Marina u Sen  Kroa/Njujork
Rano ujutro Tokio je mirisao na ribu. Možda je to bila reka Sumida
koja je još bila dom stotine ribara koji su obavljali svoj stari zanat. Ili,
mislio je Nikola Lajnir, možda je to zbog izmaglice pune čelika koja je
čučala kao proždrljivi gost iznad raščepljenog metropolisa.
Negde daleko u unutrašnjosti sunce se trudilo da pređe planinske
vrhove, ali ovde u srcu grada još je bio mrak. Samo nešto malo
predjutarnje svetlosti obojilo je senke sedefasto.
Dok se Nikola vozio beskrajnim liftom u zgradi Šinđuku Sjuraj,
razmišljao je o mnogim odlukama koje su čekale na njega u Sato
internešenelu, ogromnom keiretsu - industrijskom konglomeratu, koji je
vodio zajedno sa Tanzanom Nangijem.
Nangi je bio promućurni Japanac, bivši potpredsednik MITI-a,
japanskog svemoćnog Ministarstva međunarodne trgovine i industrije.
Nikola je odlučio da ujedine snage tako što je udružio svoju
kompaniju, Tomkin industriju sa Nangijevom firmom.
Zanimljivo je bilo da su oba čoveka nasledili vrhunske položaje u
svojim firmama, Nangi od brata svog najboljeg prijatelja, a Nikola od
svog tasta. Zbog toga i mnogih drugih razloga postojala je jedinstvena
veza između njih dvojice koja nije nikada mogla da bude presečena.
Nikola izađe iz lifta na pedeset drugom spratu, prođe pored prazne
recepcije od tikovine i hroma, praznih kancelarija i radnih mesta i uđe
u svoju kancelariju, koja je, zajedno sa Nangijevom, zauzimala čitavu
zapadnu stranu sprata.
On priđe niskom kauču pored ogromnog prozora i sede zagledavši
se u grad. Izmaglica, bleda kao zeleni čaj bila je prljavi nimbus - kišni
oblak, koji mu je zaklanjao pogled na planinu Fudži.
Znao je da vrlo brzo treba da se vrati u Ameriku, ne samo da bi se
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	29. suočio sa Harlijem  Gantom već da bi lično u Vašingtonu ustao protiv
narastajućeg talasa neprijateljstava prema dokazano arogantnim
Japancima. Gant je unajmio čoveka po imenu Terens Mek Noton,
profesionalnog mešetara, da radi u njihovu korist, ali Nikola je
počinjao da veruje da u ovim propalim vremenima slučajno ubeđivanje
nije dovoljno. Bezbroj puta je u toku proteklih nekoliko godina
nameravao da odleti u Vašington, ali Nangi ga je uvek ubedio da je
neophodno da ostane tu da bi branio njihov promeđunarodni stav pred
samim Japancima.
Nangi je s neoborivom logikom dokazivao da je samo Nikola
kvalifikovan da to uradi pošto Japanci nisu smatrali da je on iteki -
strani đavo. Nikolin otac engleski pukovnik Denis Lajnir zauzimao je
posebno mesto u generaciji starijih Japanaca, jer on je bio najbliži
saradnik generala Daglasa Makartura u General-štabu posle završetka
Drugog svetskog rata. On je bio taj koji se povezao sa vrhunskim
službenicima kad je Makartur dao poraženom Japanu novi
demokratski poredak koji je preživeo do sada. Kad je pukovnik Lajnir
umro, njegova sahrana bila je tako raskošna i o njoj se toliko pisalo
kao da je umro neki japanski car.
Nikola oseti da je Tanzan Nagi došao na sprat pre nego što ga je i
video. Nangi je sada davno prešao srednje godine. Lice mu je bilo
izborano, ali ne na normalan način. Njegovo desno oko bila je mlečna
kugla na koju nije video, napola skrivena ispod poluspuštenog kapka
zauvek tako sleđenog. Inače, njegovo lice je moglo da bude lice
vrhunskog diplomate koji je znao potrebe svog sveta i kako da se
kreće među njima.
Nangi kucnu na poluotvorena vrata Nikoline kancelarije drškom
svog štapa za šetnju, ukrašenog izrezbarenim zmajem. Zavisno od doba
dana, njegovog zdravlja i vremena on se okretao manje ili više
ukrućeno na nogama uništenim za vreme rata na Tihom okeanu.
Dva čoveka se pozdraviše toplo, s najmanje mogućih formalnosti.
Bilo bi sasvim drugačije da je neko drugi bio u prostoriji sa njima.
Uživali su u svom zelenom macha čaju ćuteći u bliskosti, a onda
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	30. počeše posao tog  jutra - strategijsko planiranje za Sato, što su voleli
da obave pre nego što ostali stignu.
- Vesti su loše - poče Nangi. - Nisam mogao da nađem kapital za
koji si ti osećao da nam je očajnički potreban da bismo se proširili na
Vijetnam.
Nikola uzdahnu.
- To je ironija, pošto posao cveta. Pogledaj samo poslednje
podatke. Zahtevi za Sifnks T-PRAM nadmašuju naše proizvođačke
mogućnosti.
T-PRAM je bio kompjuterski čip Sato internešenela - prvi i jedini
čip memorije na tržištu.
- Zato moramo da se što pre proširimo na Vijetnam. Pretrpavati
nove proizvodne pogone koji odgovaraju našim standardima i koji
obuzdavaju troškove proizvodnje iscrpljujući je maraton.
Nangi je srkutao svoj čaj.
- Nažalost, Sfinks je jedini poznati kobun u prostranoj poslovnoj
mreži keiretsu-a. Niko ne radi tako dobro.
Kobun je bio odvojena kompanija u keiretsu-u - konglomeratu.
Nikola je shvatio na šta se to odnosi. Za razliku od Tomkins
indastriz pre spajanja, Sato internešenel je uvek imao slobodan pristup
kapitalu sve do sada, kada su se osnovna pravila u Japanu iznenada
promenila. Osnovna razlika između američkih i japanskih korporacija
poslednjih godina se preokrenula do toga da bude prednost u opasno
opterećenje. Svi veći keiretsu-y u Japanu bili su vlasništvo ili deo
komercijalne banke. Ta zgodna veza unutar keiretsu-a dopuštala mu je
da pozajmljuje novac za širenje ili istraživanje ili razvoj, sa niskim
kamatama i povoljnim rokom vraćanja.
Ipak, sada je Japan bio u stezi privredne krize čija su ozbiljnost i
veličina bile samo primerene onoj koja se javila odmah posle rata.
Počelo je 1988. sa pogrešnim naporima vlade da podigne privredu
koja je već patila od prvih efekata prejakog jena stvorenog veštačkim
bumom zemlje. Investiranje unutar rođene zemlje, rezonovali su ti
ministri, ublažiće bar donekle vrednost jena. Teorija je uspela -
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	31. donekle. Onda su  vrednosti počele da rastežu granice stvarnosti. A
japanski biznismeni - puni gotovine i arogantni u svom naizgled
neumornom uspehu - počeli su da ulivaju novac u nepokretnosti. Bilo
je neizbežno da balon pukne. Suviše usmereni na vlasništvo, nisu više
mogli da daju čak ni uz velika odbijanja, mnogi biznismeni su propali,
izgubivši velika bogatstva doslovce preko noći.
Krvoprolića su bila sve češća, širila su se kao krugovi na vodi.
Centralne banke koje su davale kredite za ono što je izgledalo sigurno
ulaganje, bile su ostavljene sa mrtvim vlasništvima koja nisu mogla da
im obezbede kapital. Morale su da posegnu u gotovinu da bi platile
velike gubitke i za manje od godinu dana njihovi dokumenti su bili
ižvrljani crvenim mastilom što je jedina krv koju bankari prepoznaju.
Ni Daimio banka za razvoj nije bila izuzetak. Mada pogođena
manje od nekih koje su sada bile van posla, banka je prolazila kroz
izuzetno težak period i njeni gubici su nedavno postali značajno
opterećenje Sato internešenela. Još pre šest meseci Nangi je morao da
zameni predsednika Daimioa, ali još je bilo daleko od toga da sve
bude pod kontrolom. Bilo je to posebno poniženje za njega jer je
nekada on bio direktor banke.
Nova lozinka u Japanu bila je risutora, nešto za šta se do sada nije
čulo: industrijska kontrakcija. Japan Inc. dolazio je da ščepa sve
ponovnim obnavljanjem, uz bolnu redukciju u fabrikama, proizvodnju
potrošačke robe, a sve to uz pomoć najdragocenijeg japanskog izvora,
krajnje dobro istreniran i odan personal. U zemlji gde je ekspanzija
veća i bolja bila ključna privredna fraza za više od četiri dekade,
risutora je bio, u stvari, gorki suprotni tok. Sva sreća, Nangi i Nikola
nikada nisu dopustili da njihov keiretsu postane nadut i neefikasan.
Nikolina uloga unutar konglomerata stalno je rasla, dok nije stekao
više iskustva u značajnim ekonomskim obrtima od bilo kog Japanca.
Ipak, pukotina u njihovom obrtnom kapitalu bila je stvarno velika.
- Na ovaj ili onaj način mi moramo da damo kapital - rekao je
Nikola. - Ako se ne umešamo naveliko i brzo, može da nam se dogodi
da nas proguta neki veći keiretsu.
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	32. - Trebalo bi  dati vremena situaciji da se razvije - upozori Nangi i
to ne prvi iut. - Vijetnam se tek nedavno otvorio, a ja ne verujem vladi
u potpunosti.
- Znači da uopšte ne verujete Vijetnamcima.
Nangi je vrteo listiće čaja u šolji. Nije voleo tu napetost među
njima. Otkako je prvi put Nikola bio u Sajgonu pre nekoliko godina da
angažuje Vensana Tina za njihovog direktora u Vijetnamu, Nangi je bio
zabrinut. Tin je bio Vijetnamac i Nangi je pretpostavljao da je Nikola
u pravu, on im nije verovao. Toliko novca je već bilo dato u taj čudni,
novi kapitalistički Vijetnam a Nikola ih je gurao da daju još više. Šta
ako se komunisti vrate i nacionalizuju privatni biznis? On i Nikola će
sve izgubiti.
- Ti ljudi su mi neshvatljivi - reče Nangi podižući pogled sa rupa
koje su stvarali listići čaja.
- Samo su drugačiji.
Nangi odmahnu glavom.
- Kinezi iz Hong Konga su drugačiji, a ja stalno poslujem s njima.
Oni su neiskreni, ali moram da priznam da uživam u njihovim
intrigama. Nemam osećanja za Vijetnamce.
- Zato ja radim sa njima - reče Nikola. - Ali pogledajte samo
izveštaje. Zarade od malih proizvoda koje sada radimo van Sajgona
pod Vinijevom upravom astronomske su. Pomislite šta bi to značilo za
kobun koji se već spušta spiralno nadole.
Naravno, Nikola je bio u pravu, mislio je Nangi. Najčešće je tako
bilo. Isto tako nije mogao da umanji Nikolin uspeh u predviđanju
novih tokova u poslu. Klimnuo je glavom.
- U redu, uradiću što mogu da od nekuda izvučem kapital koji nam
je potreban.
- Odlično - reče Nikola i nasu jednom i drugom još čaja. - Nećete
zažaliti zbog svoje odluke.
- Nadam se da neću. Moraću da pozovem neke svoje jakuza veze.
- Kad biste samo znali Kaišoa - reče Nikola sarkastično.
- Znam da ti ne poštuješ jakuzu. Ali, nikada se nisi ni potrudio da
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	33. ih razumeš. Mislim  da je to čudno kad se uzme u obzir koliko si uložio
u to da se doslovce asimilišeš u svaki drugi aspekt japanskog života.
- Jakuza su gangsteri - reče jednostavno Nikola. - Kakve bih
koristi imao od toga da ih razumem?
- Ne mogu da odgovorim na to pitanje. Niko ne može, sem tebe.
- Ne mogu da zamislim kakva je vaša veza sa njima.
Prepustite ih njihovim prljavim rabotama.
- To je kao da kažeš: „Molim vas, nemojte da udišete ugljen
dioksid sa kiseonikom.“ To je nemoguće.
- Mislite nije praktično.
Nangi uzdahnu, znajući da ne može da pobedi u ovoj raspravi s
prijateljem; nikada nije mogao.
- Idite onda da se nađete sa svojim Kaišoom - reče Nikola - ili ma
ko da je on.
Nangi odmahnu glavom.
- Kaišo je ojabun svih ojabuna šefova. Bos svih bosova jakuza
porodica. Verujte mi on ne postoji. To je termin koji je neki mudri
jakuza smislio da bi držao policiju na mestu. Kaišo je značio
„misteriozni komandant“. Dok mi autsajderi verujemo da postoji kvazi
mitski bos svih ojabuna, postoji nivo hijerarhije jakuze na koji niko ne
može da prodre. To pojačava njihov misticizam, daje čaroliju njihovom
obrazu kad god policajci upadnu u neku kockarnicu da bi zadovoljili
medije - pomakao se na sedištu. - Svi ljudi s kojima kontaktiram iz
jakuze odbijaju da znaju za postojanje Kaišoa.
Njihov razgovor se poveo o kompjuteru Hajv, Nikolinom
omiljenom projektu, koji je sada zastao jer se Hajroteh-ink., američka
firma koju je američka vlada odredila da oblikuje kompjuter za sve
grane, bez objašnjenja povukla iz posla o kome se Nikola dogovorio.
- Najviše me zabrinjava to što niko iz Hajrotehna neće uzvratiti
pozive Harlija Ganta - rekao je Nikola.
- Ja sam mu rekao da nastavi i uradi sve što treba da se vidi zašto
je prekinut ugovor. Štaviše, kazao sam da imenuje vladu SAD kao
suoptuženog.
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	34. - Vladu? -  reče Nangi zabrinut.
- Da. Mislim da su oni iza svega. To je njihova strategija, nije
Hajrotehnova.
Obavestio je Nangija o napredovanju kompanije na projektu Či.
Nikola je odabrao naziv Či, što je značilo mudrost. Postojala je ideja
da se jedan ceo kobun-odeljenje - kompanije posveti projektu Či. Čn
je bio nova vrsta kompjutera kome nije trebalo softvera: on je bio
fleksibilan kao njegov korisnik. Nije mu bio potreban softver jer je on
bio mašina sa nervnim sistemom. Projekat Či imao je hiljadu majušnih
„kockica“ - za razliku od čipova - sastavljenih od šezdeset četiri
elektronska neurona koji su oblikovani na osnovu ljudskog mozga. Ta
mašina je radila prema primeru. „Prava“ odluka, ako je tako odlučio
korisnik, izazivala je neku vrstu toka kroz živčanu mrežu, „pogrešna“
odluka drugu vrstu toka. Na taj način kompjuter je, u stvari, učio
funkcije koje se od njega zahtevaju i kako da ih najbolje obavlja bez
da bude konfigurisan za različite softver interfejse.
- Mada izgleda da će Riko biti prvi na tržištu sa kompjuterom sa
nervnom mrežom - reče Nikola. - Ubeđen sam da će Či biti mnogo
napredniji i da ćemo brzo osvojiti deo tržišta čim ga prikažemo.
Završio se sastanak u rano jutro. Nangi ustade, uze svoj štap za
šetnju i pođe hodnikom prema svojoj kancelariji.
Nikola je sledeći sat i četrdeset pet minuta proveo pozivajući
svoje fabričke direktore u Bangkoku, Singapuru, Sajgonu, Kuala
Lumpuru, Indoneziji i Guangdžou u jugoistočnoj Kini. Za to bi mu
normalno trebalo upola manje vremena, ali telefonske veze u tim
oblastima su očajne i on je morao da se navikne da stalno dobija
signal da je linija zauzeta, da ga presecaju u pola rečenice i na to da
poziva jedan telefon, a dobija drugi. Ali ti pozivi na mesta koja su
nekada bila udaljena, nikada neposećena, postajali su sve značajniji.
Najzad je obavljen težak zadatak telefoniranja sa trećim svetom.
Bacio je pogled na sat, a onda je spremio čajnik zelenog čaja.
Baš je uzeo metlicu kad zazvoni njegov lični telefon. Spustio je
težak tučani čajnik i zagledao se u telefon. Suviše je bilo rano da bi
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	35. sada zvonio, pomislio  je. Podigao je slušalicu s jasnim osećanjem
kobnog znaka.
- Moši-moši.
- Gospodin Lajnir? Nikola Lajnir? - reče mu nepoznati glas u uvo.
- Ko zove?
- Predstavljam Mikio Okami. Da li vam to ime nešto znači?
Nikola je mogao da oseti kako mu u podgrlcu jako i teško kuca
srce. Trudio se da kontroliše disanje.
- Otkuda vam ovaj broj?
- Mikio Okami šalje lične pozdrave - reče glas.
- Okami-san vodi računa o svemu. Nastala je mala pauza tokom
koje je Nikola mogao da čuje disanje. - Okami-san želi da…
Nikola reče:
- Evo telefonskog broja - on odvergla osam brojeva.
- Pozovite za deset minuta.
Iskoristio je prvih šezdeset sekundi da postigne potpunu kontrolu
disanja. Onda je pet minuta radio za-zen. Ali čak ni meditacija nije
mogla da mu zaustavi misli da se ne vrate u vremenu.
Pre nego što je Nikolin otac umro, rekao mu je da mu je Mikio
Okami prijatelj - poseban prijatelj. Pukovnik je kazao Nikoli da
duguje život Okamiju i da ukoliko Okami stupi u vezu s njim, znači da
je situacija takva da nema drugog izlaza nego da traži pomoć od
Nikole.
Sada posle svih tih godina, stigao je poziv.
Nikola izađe iz svoje kancelarije, krenu praznim hodnikom do
liftova. Predsednički lift je čekao na njega, strpljiv kao odani sluga, ali
dok je pritiskao dugme za mezanin, pitao se kuda li ga sada vodi.
Nikola i Nangi su odlučili da kupe mezanin u Šinđuku Sjuraj
zgradi kasno prošle godine, pošto se iselio jedan francuski restoran sa
bezumno visokim cenama. Otada oni su koristili veliki prostor,
postavili svoje unutrašnje pregrade i pripremali se da otvore luksuzan
noćni klub Indigo.
Mirisi maltera, laka, boje i zagrejanih gajtana pozdraviše Nikolu
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	36. dok je izlazio  iz lifta. Predradnik ga je odmah prepoznao, poklonio mu
se i pružio mu šlem, koji Nikola bez reči stavi na glavu. Odmah je
prišao zidnom telefonu. Imao je samo trideset sekundi da sačeka pre
nego što je zazvonio.
- Da?
- Gospodin Lajnir.
- Ja sam.
- Ah - osećala se emocija u tom kratkom uzviku. - Shvatio sam da
sada možemo mirno da razgovaramo. Zahvalan sam da smo tako brzo
uspostavili vezu.
Nikola je buljio u prostor sa puno platformi na kojima je bilo
mesta za tri ili četiri mala stola, uz koji će biti polukružne klupe, koje
je arhitekta smislio da bi izgledale kao da lete na čarobnom tepihu
iznad podijuma za igru, išaranog laserima da liči na persijski tepih.
- Ko je to? - pitao je Nikola. - Vi svakako mene znate, ali…
- Ja radim za Mikija Okamija. Moje ime, dakle, nije važno. Glas je
malo sačekao. - Sećate li se svog obećanja?
- Da, svakako.
- Okami-sanu je potrebna vaša pomoć i to hitno.
- Shvatam.
- On traži od vas da odete u Veneciju, u Italiji. Karta prvog razreda
na vaše ime čeka vas na šalteru Er Fransa u Nariti. Molim vas budite
tačni i podignite je bar dva sata pre leta koji je zakazan u devet i
četrdeset…
- Večeras? Ne mogu tek tako da sve ostavim… - Nikola zastade,
shvativši da govori uprazno; glas je spustio slušalicu.
Nikola vrati slušalicu na mesto. Prašina od maltera visila je u
vazduhu, a bila je oštra i blistava od svetlosti lampi koje su nosili
radnici i koja je nemilosrdno otkrivala svaki nabor i svaku izbočinu na
zidu.
Mislio je na to kako mu je otac malo rekao o misterioznom Mikio
Okamiju. Dođe trenutak, Nikola, kad neko iscrpe sve mogućnosti da
bi postigao neki cilj, rekao je Denis Lajnir kad Nikola nije imao više
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	37. od trinaest godina.  A cilj mora da se postigne po svaku cenu. Ti si
sada još mali, ali verovao ili ne ima trenutaka kad je završetak tako
značajan da se ne vodi računa o načinima na koji će se to uraditi. To
može da bude svaki način, nesrećan možda, ali ne može život da se
proživi kao da si svetac; često treba načiniti kompromise, ma kako bili
bolni i sumnjivi. Tako dođe trenutak kad si zahvalan što poznaješ
čoveka kakav je Mikio Okami.
Odjednom, u okviru poziva, pukovnikove reči su imale zaista
čudan značaj. Nikola je odbacivao čak i tada, tako davno, da Mikio
Okami može da bude jakuza. U stvari, s obzirom na teškoću i prirodu
očevog posla u mutnim posleratnim tokovima japanskih političkih
krugova, činilo se sasvim prirodno da on dođe u dodir sa moćnim i
sumnjivim elementima japanskog društva. Nikola se sećao stalnih
govorkanja o tome kako su američke okupacione vlasti angažovale
neke frakcije jakuze da okončaju radničke štrajkove 1947/48. za koje
se govorilo da su ih pokrenuli i koordinirali komunisti. Nasilne jakuze
koji se nisu ničeg plašile bili su logična snaga u takvom ratu do
istrebljenja, jer su oni bili odani, spremni i željni da umru za slobodu
svoje zemlje, a sasvim na suprotnoj strani od bilo kakvih levih
stremljenja.
Ali ako je Mikio Okami bio ojabun jakuze, šef porodice,
neposredno posle rata i ako se pretpostavi - s puno naklonosti mislio
je Nikola - da je tada imao trideset godina, on će sada biti u poznim
sedamdesegim - verovatnije iznad osamdesete. Suviše star da bi
nastavio beskrajno upravljanje koje je bilo neophodno da se zadrži
jedinstvena simbioza jakuze sa policijom, vlašću i birokratijom? Ili
dovoljno star da mu je bila potrebna zaštita od drugih porodica jakuze
koje su jačale u moći i uticaju? Nikoli se nije dopadalo ni jedno ni
drugo.
Kad se vratio u kancelariju, brzo je izdiktirao dve poruke Seiko
Ito, svojoj pomoćnici: prvu da joj kaže za putovanje i da je zamoli da
potvrdi njegovu rezervaciju; drugu, koja se odnosila na osam
najvažnijih stvari koje je trebalo da prosledi, a što se odnosilo na
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	38. praćenje posla, slanje  pisama, pozive, slanje faksova. Poslao je faks
Viniju Tinu u Sajgon da bi ga obavestio da odlaže svoje planirano
putovanje za najmanje nedelju dana, a onda je obavio niz telefonskih
razgovora koje je bio odložio za posle povratka iz Sajgona.
Kad je to završio, pomislio je na Justinu. Ona će biti izbezumljena,
naravno. Bilo je loše što je odbio da je odvede natrag u Ameriku; sada
ju je ostavljao samu u Japanu. Pitao se kako je došlo do toga da ona
ne voli ovu zemlju? Da li je to bilo njeno odbijanje da nauči japanski,
njena stalna žudnja za domovinom, ili to što nije podnosila Japance?
Možda je to bila kombinacija svega toga. Pored prijateljstva s
Nangijem ona je načinila tek nekoliko dragocenih poznanstava u
Tokiju i tako je bila izolovana, poslata na ostrvo Elbu koje je sama
stvorila. Ili da li je bilo baš tako? Nikola se pitao da li je bio nepošten
prema njoj - ili mu je jednostavno dosadilo njeno žaljenje.
Naravno bilo je posebnih pritisaka na njih. Justina je dva puta
zatrudnela. Prvi put je rodila devojčicu koja je ubrzo umrla. Drugi put,
pre manje od godinu dana, ona je spontano pobacila u šestom mesecu.
Činilo se da nema utehe njenom bolu.
Nikola stavi glavu u ruke, neprestano je mislio na maleno lice
svoje tri nedelje stare kćeri, na njeno modrobledo lice iskrivljeno pod
šatorom sa kiseonikom. U snovima su odjekivali njeni tihi krici, kao
grozničavo dahtanje vuka koji mu je kaskao za petama.
Čuo je zvuke u hodniku i kancelarije počeše da se pune. Nije ga
interesovalo da se sretne s bilo kim u tom trenutku, pa kliznu kroz
krajnja vrata kancelarije, dohvati se spiralnog stepeništa i ode do
potpuno opremljene gimnastičke dvorane. Tu se skide u šorts, majicu i
patike pa provede tri sata radeći najpre aerobik, onda na spravi za
mišiće na trbuhu; malo je dizao teret i onda se bavio svojim omiljenim
borilačkim veštinama: aikido, kendo, kao i sa nekoliko poddisciplina
akšare, što je bila tako stara veština da za nju nije bilo naziva u
japanskom jeziku. Na taj način je najpre pročistio svoje telo, onda um
i na kraju duh izbacivši razne negativne toksine koje je postmoderni
svet stvarao.
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	39. Nikola je imao  duge mišiće i široka ramena. Bilo je jasno da je
atleta, ali sama njegova pojava, što su Japanci nazivali hara, bila je
dovoljna da svakog postidi. On se kretao od struka nadole, kao da su
mu noge deo poda ili zemlje po kojoj je hodao. Kad bi ga čovek prvi
put video, imao je neodređeno osećanje da on ne može da bude
pokrenut sa tačke na kojoj stoji ni uz kakve mere. Imao je neobične,
jasne oči koje je nasledio od majke, zajedno sa uglastim, markantnim
obrazima, nosom i bradom svog oca. Bio je zgodan na harizmatski a ne
na manekenski način. Imao je tamnu, kovrdžavu kosu u kojoj se tu i
tamo video odsjaj srebra.
On sam to nije video, ali oni dovoljno stari koji su poznavali
pukovnika Denisa Lajnira videli su neverovatnu sličnost između oca i
sina u celini Nikolinog lica, liniji nosa, usta, brade. Otac, koji je među
svoje pretke ubrajao Rimljane i Kelte, pre nego Saksonce, imao je taj
neverovatni dar da istovremeno bude i ratnik i državnik. Oni koji su
poznavali obojicu, rekli su da isti kvalitet ima i sin.
Nikolina majka Čeong bila je Orijentalka i tek nedavno on je
otkrio mozaik njenog porekla. Bila je tajno tanđian, kao Nikolin deda
Kinez, So-Peng koji ju je usvojio. I Nikola je bio tanđian.
Obučen u tajanstvenim misterijama Tau-taua, tanđian, čiji su
koreni posezali daleko u mitovima prepunu staru Kinu, kada su živeli
čarobnjaci-ratnici koji su posedovali tako moćno znanje, tako
elementarno da je većina čovečanstva bila od toga vekovima
odvojena.
Osnova Tau-taua bio je kokoro, srce kosmosa. Kokoro je bila
membrana života. Baš kao što u fizici pokretanje atoma izaziva
najčudesniju reakciju energije - svetlost, toplinu i eksploziju - tako je i
uznemiravanje kosmičke membrane dovodilo do širenja eterske
energije.
Akšara i Kšira, Put svetlosti i Staza tame bile su glavne grane Tau-
taua. Nikola, koji je tek nedavno bio uveden u osnove Akšare, ipak je
imao neka iskustva kao i bitke na smrtonosnim stazama senki. On je
možda bio jedini čovek na zemlji koji se suočio sa pripadnicima Kšire.
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	40. To je radio  delimično koristeći dar So-Penga koji mu je ovaj predao, a
to su bili mistični smaragdi tanđiana. Oni su postali neka vrsta
psihičkog oružja koje je probilo Kanzacuovu Kširu, na Nikolin zahtev,
i uništilo ga.
Kanzacu je obučavao Nikolu Akšari, ali on je bio i tajni pripadnik
Kšire, a to je gotovo uništilo Nikolu. A onda je u stvari Kšira uništila
Kanzacua. On je mislio da je sposoban da može da nastavi u sebi da
zadrži dve različite discipline; verovao je da je dovoljno moćan da bi
zadržao Kširu pod kontrolom, koristeći je samo kad bude potrebno, ali
je pogrešio. Njeni otrovi su se izlili tako polako da on nije mogao da
ih prepozna, otrovali su ga, okrenuvši ga od dobrog na zlo.
Što je više Nikola proučavao Akšaru, više je shvatao Kanzacuovo
iskušenje, jer mu je postalo jasno da je Put svetlosti na neki način
nekompletna disciplina. Nije postojalo dokumentacije tako daleko u
vremenu, ali on je naslućivao da su u prvim danima Tau-taua dve
discipline bile deo jedne celine. Kada su razdvojene - ili zašto - nije
mogao da kaže. Možda se to dogodilo nekada, u vreme već davno
zaboravljeno u razumu čoveka - čak i u umu tanđiana - kad se videlo
da Kšira više ne može da se bezbedno koristi; možda je privlačnost
masivne moći postala prevelika za one stare čarobnjake uma.
U svakom slučaju, ono što je nekada bilo jedno bilo je sada
razdvojeno takvim dubokim filozofskim ambisom da je zagovornicima
Akšare bilo zabranjeno da urone u tamne misterije Kšire.
Jednom je Kanzacu govorio o koryoku - moći koja prosvetljuje -
sa toliko poštovanja koju je imao samo za bogove. Ako je nekada
postojalo žarište - stvarno ili zamišljeno - između Akšare i Kšire,
Kanzacu je bio ubeđen da je to korioku. Žaljenje što uprkos
poznavanju Tau-taua nije mogao da postigne moć koja prosvetljuje,
bilo je ono što mu je zadalo poslednji udarac - bilo je to tako duboko
da nije dopuštao nikome da posumnja.
Tokom učenja posle Kanzacuove smrti Nikola je počeo da veruje
da koruyoku mora da bude Staza, uporište kao igla odakle će se sve
otvoriti kao cvet.
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	41. On je tu  celinu nazvao Šuken - Dominion: tamo gde nečiji um
može da sadrži i Akšaru i Kširu, obe hemisfere Tau-taua, a da ih tamna
strana ne uništi.
Ali kočuoki nije bio kao ostala stanja duboke meditacije. Mada se
malo znalo o tome, izgleda da je bilo jasno da neko mora da se rodi sa
psihičkim okidačem koji će pokrenuti vrata. Bez tog okidača, nikakvo
učenje, koncentracija ni kokoro nisu koristili.
Nikola nije nikada nikoga sreo sa koryoku-om i nikada nije mogao
da proveri svoje teorije. Nije znao čak ni da li on sam poseduje taj
okidač i da li će imati pristup vratima. Samo druga obdarena osoba to
je mogla da mu kaže.
Ponekad, ležeći u plićacima noći, Nikola bi se probudio da bi
shvatio da sanja. U njegovom svetu iz snova on je postojao u Šukenu,
kao što je verovao da su nekada bili njegovi preci, otvoren punim
granicama Tau-taua - a puna sfera Akšare i Kšire bila je pod njegovom
komandom. Znao je sa sigurnošću koja se ima samo u snovima da je
koryoku jedini put do Šukena.
Dok se dizao sa ležaja, odvajajući se od sna, mogao je gotovo da
posegne i dotakne koryoku, vrata, još samo sekunda i…
Ali kad bi se probudio, saznanje ga je napustilo i nije mogao a da
ne oseti akutno osećanje gubitka koji mu je naterao suze u oči.
Ipak, znao je da je čitav novi svet pred njim koji treba da istraži.
Taj razlog, možda više od ostalih, privoleo ga je da ostane u Japanu,
mada je to bilo izvor stalnih trvenja između njega i njegove žene
Justine, koja je čeznula da se vrati u Ameriku.
Pomisao na Justinino nezadovoljstvo bila je toliko bolna kao
pogled na promrzlog vrapca. Stavio je ruke na oči i zatvorio ih. Čak i
ovde on je mogao da oseti njenu uznemirenost kao plač deteta u noći.
A ipak je između njih postojao neki jaz taman i nepoznat. Otkada je
bio tu? Nikola, počevši da klizi u Tau-tau, okusio ga je, video je da
mu je poznat kao stari sako. Sa zaprepašćenjem je shvatio da je to
počelo da se formira u vreme kad je otkrio da je tanđian. Da li je išao
dalje od sveta koji je poznavala većina ljudi? Da li su njegova
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	42. istraživanja Tau-tau sveta  oblikovala neku vrstu nepravilnosti iz koje
nije mogao da se izvuče? Mislio je da nije tako, a ipak je taj jaz zjapio
između njega i Justine.
Ponekad je njegov bes Justini bio gotovo opipljiv. Već je godinama
bila u Japanu, a ipak nije načinila nikakav značajniji napor da se
uključi. Nije imala sopstvene japanske prijatelje - sem Nangija, a i to
je bilo zbog njegovog insistiranja i uloženog truda. Još se ponašala sa
tipičnim, očajanjem zapadnjaka u kompleksnoj mreži običaja,
ljubaznosti i izraza poštovanja koji su bili karakteristika japanskog
društva. Što je još gore počela je da izražava onu vrstu slepe
nestrpljivosti i odbacivanja Japanaca, sa čim se Nikola suočavao u
brojnim poslovnim kontaktima sa Amerikancima.
Kao što ga je Kanzacu naučio, počeo je unutrašnje putovanje dok
nije dostigao kokoro, srce svih stvari. Onda je odabrao pravi ritam,
počeo je da udara u membranu kokoroa, stvarajući psihičku rezonancu
koja će pretvoriti misao u čin.
Potonuvši dublje u Akšaru, vibriranja kokoroa ispunjavala su
prostor oko njega, a Nikolina svest se širila dok nije ispunila čitavu
dvoranu, eksplodirala van zidova. U mislima je video grad kako se širi
ispred njega, a onda kao da je skupljao ogromnu brzinu slika se
zamaglila. To poznato osećanje predaje otpalo je dok je uz eksploziju
psihičke energije on probio matericu vremena.
Napolje u tami prošlost, sadašnjost i budućnost postojale su samo
kao beznačajne definicije koncepata kojih nije bilo. On još nije znao
svoj put kroz taj prostor ili kako da efektnije koristi njegov beskrajni
horizont. Za to su bile potrebne mnoge godine pokušaja i grešaka.
Instrukcije bi, naravno, dobro došle, ali jedini drugi tanđian koji je bio
kvalifikovan da ga podučava sada je bio mrtav, a on ga je lično ubio
neobjašnjivom snagom Tau-taua.
Koliko dugo je Nikola proveo u istraživanju svog novog sveta bilo
je teško reći, jer vreme kako ga ljudi znaju nije odgovaralo tom stanju.
Oni su znali kako je to kad si napolju usred snova, kad sati, čak dani,
mogu da budu stisnuti u prostor mikrosekundi.
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	43. Kad je ponovo  otvorio oči, osećao se osveženim i ojačanim; senka
Justinine tuge bila je miris u vazduhu koji se uskoro rasuo.
Tokom vežbi bežični telefon na drugom kraju sale zazvonio je
nekoliko puta i mada je znao da su pozivi za njega, nije obraćao
pažnju na njih. Njegov personal je navikao na njegovo ekscentrično
ponašanje i znali su da ako ne odgovara, znači da ga treba
uznemiravati samo u krajnjoj nuždi.
Stajao je pod ledenim tušem, pustio je onda vrelu vodu, pa se
istuširao i obukao novu odeću. Čak je i strašne slike njegove male
kćeri kako udiše svoj poslednji vazduh nestalo na neko vreme.
Seiko je čekala na njega ispred dvorane. Odana poslu, ona je imala
nekoliko fascikli u rukama i dok je sedela na spiralnom stepeništu,
vredno je pravila beleške, ispravke i izmene za svog šefa.
- Seiko - reče Nikola.
Ona skoči, zatvori fascikle i duboko se pokloni, a onda skloni
blistavu kosu s vrata. Njena lepota je delovala tako krhko zbog svetle
kože i izgledalo je kao da se produbila otkako je radila kao njegova
pomoćnica.
- Lajnir-sane - reče ona - dobila sam faksove za suđenje koje su
naši advokati u Njujorku pripremili irotiv Hajroteha. Mislim da bi
trebalo da ih pregledate pre nego što odete.
- Jeste li ih vi pogledali? - pitao je Nikola dok su se penjali
stepeništem prema kancelarijama.
- Jesam, gospodine. Imam pitanja o tačkama šest i trinaest.
- Seiko, ne znam koliko dugo ću biti odsutan - reče on kad su stigli
do odmorišta. - Morate da se naviknete da se oslanjate na sopstvenu
dobru procenu. Setite se da vam ja verujem - osmehnuo joj se dok je
išao prema svojoj kancelariji. - Sada mi recite zbog čega brinete.
Odgovorila je jasnim, konciznim rečenicama i on je odmah video
da je lako prošla kroz zaglupljujuće zakonske formulacije.
- Slažem se - rekao joj je kad je završila. - Da vidimo kako ćete
rešiti problem povučenog ugovora pre nego što ja odem danas posle
podne. Ako se složim s vama, predaćemo ga našem pravnom odeljenju
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	44. u Njujorku. Pre  nego što je otišla dodao je: - I recige Nangi-sanu da
moram što pre da ga vidim.
* * *
Evo me u groznom hotelu na autoputu 95, Margarita Goldoni je
mislila. Šta ja ovde radim? Mora da sam izgubila razum. Ne, ne
razume, podsetila se, slobodu.
Bili su na deset milja od marine u St. Kroa u Minesoti. To je bio
gradić u koji su ljudi iz Programa za čuvanje svedoka, u svojoj
beskrajnoj mudrosti, odabrali da odvedu Dominika Goldonija. Dali su
mu dokumente novog identiteta, kuću, dva automobila, posao
savetnika koji je odgovarao njegovom obrazovanju građevinskog
inžinjera.
Robert je insistirao da povedu Frensin sa sobom, što je nju
užasnulo, ali je shvatala o čemu je reč. Ako nju i Frensin uhvate kao
taoce, Toni će morati da ćuti.
Naravno, Dominikova prva reakcija je bila da ubije Tonija.
Polako, rekao joj je. Ubijaću kučkinog sina tako polako da će mu oči
iskočiti od bola. Pravi venecijanski odgovor. Ali ona je rekla. Oboma
nam je potreban Toni, Dom, i on se smirio, duboko se zamislivši nad
mržnjom i ambicijom. I kad mu je predložila da se sami sretnu, složio
se. S obzirom na okolnosti to je bilo razumno i on je to znao.
Tokom čitavog puta do Minesote preklinjala je Roberta da pusti
Frensin. Robert se samo okrenuo, osmehnuo joj se, kao da je njen
ljubavnik a ne tamničar.
Da su bili samo njih dvoje, mogli su da uzmu avion,
pretpostavljala je, ali trebalo je misliti na Frensin - zato ju je naterao
da ih ona vozi svojim BMV-om. Pored toga, shvatila je da bi svaki
drugi oblik putovanja ostavio traga. U kolima Robert je mogao da se
pobrine da zaturi trag. Pored toga naterao ju je da napiše poruku mužu.
U njoj je rekla da ako njen tamničar makar i posumnja da je Toni nešto
pokušao, on će ubiti Frensin. Mislila je da je to naređenje koje će Toni
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	45. Sicilijanac uzeti k  srcu.
Iskreno govoreći njoj nije smetalo da vozi; beskrajne milje
autoputa uljuljkivale su je u lažno osećanje bezbednosti. Tu na
američkim drumovima nisu bili ograničeni vremenom, izgubljeni u
šetalištima sa strane, prodavnicama, prodajnim mestima korišćenih
kola, pa joj se činilo da je gotovo zaboravila da oni imaju odrednicu,
što je mogla da gurne dublje u mislima kao da to postoji samo u
nekom košmaru koji ima vrednost stvarnosti. Pored toga postojalo je
olakšanje, živo kao kandže gladi, što je dalje od Tonija.
Onda su ušli u Minesotu i budućnost je bila neizbežna. Ona je
plakala gorkim suzama u lošem motelu kraj autoputa. Stalno zujanje
kola u prolazu ličilo je na zvrndanje insekata. Nije više bilo važno da
li je u gradu ili u unutrašnjosti jer je postojala u zoni sumraka, muva
uhvaćena u ćilibaru, obuzeta onim što će se dogoditi.
Frensin, koja je bila drogirana tokom celog puta, ležala je na
poljskom krevetu koji je dao vlasnik motela. Robert je sedeo na svojoj
strani kreveta i čitao časopis Forbs, kao da je njen muž Toni. Nisu ga
potresale njene suze, ali kad se zavukla pod pokrivače, odložio je
časopis i rekao:
- Sutra ćemo videti vašeg brata i sve će biti gotovo.
Margarita, koja je toliko drhtala da je navukla pokrivače do brade,
reče:
- Šta će se desiti?
Robert nije dugo odgovarao. Mogla je da ga oseti, njegovu vrelinu,
slušala je njegovo tiho disanje nalik na plimu, osećala je čudan, mada
ne neprijatan miris, ali nije mogla da ga pogleda. Da to učini bilo je za
nju previše.
- Spavajte - glas mu je bio tih, gotovo nežan tako da je na kraju
osećala potrebu da okrene glavu, da ga pogleda.
Lice mu je bilo lepo na noćnoj svetlosti motela - bledo
ljubičastoplavo od neona i insekata koji su sipili iza zavesa kao
pepeo. U nekoj drugoj zamišljenoj stvarnosti on je mogao da bude njen
ljubavnik koji joj se nežno okreće kad bi ona ugasila svetlost.
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	46. Zatvorila je oči,  pokušavajući uzalud da zamisli takvu stvarnost,
kao da će mentalnim naporom uspeti da je dozove i izbegne strašnoj
zamci koja joj je bila postavljena.
Tog poslednjeg dana njihovog putovanja do krajnje tačke koja će
je zauvek promeniti ona je opet mislila o mogućnostima bega.
Naravno, Dom je insistirao da Frensin dođe da ga vidi, ali Margarita je
videla da je to Robert znao od početka; beg sa drogiranom devojkom
bio je nemoguć.
Znao je o čemu razmišlja.
Margarita je ostavljena sa tom nepromenljivom činjenicom; ako
hoće da pobegne, moraće da ra ubije.
Nije znala da li to može - nije znala da li ima dovoljno hrabrosti da
ispali metak u njegov mozak ili da mu zabije bodež u srce, niti da li je
bila dovoljno mudra da ščepa priliku kada joj se za to ukaže.
On je imao jedan starinski brijač. Videla ga je tokom prve noći na
drumu, dok je brijao ruke, a ona bila vezana na krevetu. Uspela je da
se okrene na jednu sgranu i da vidi deo ogledala u kupatilu. Nije bio
dlakav, ali očigledno je bio srećniji bez ijedne dlake.
Kupatilo je bilo jedino mesto gde joj je dopuštao da bude sama, ali
nije mogla da zaključa vrata, nije mogla čak ni da ih sasvim zatvori.
Čučeći na šolji bila je svesna njegovog disanja, njegove mase prisutne,
ali nevidljive.
Brinula je za Frensin koja je spavala zbog tečnosti koju joj je na
silu sipao niz grlo svakog jutra. Imao je mnogo flašica i malih bočica u
torbi u kojoj je bio i njen spasilac, brijač. Svake noći on bi proveo
jedan sat tucajući nešto što je njoj ličilo na suve trave i začine i neke
druge stvari u kamenom avanu, dodajući povremeno tečnost iz svojih
bočica. Šta je to radio? To ponašanje alhemičara koje je mirisima
ispunjavalo motelsku sobu bilo je njegov najopasniji deo. Bila je
ubeđena da oseća primitivnu vrelinu kako izbija iz njega, neku vrstu
moći koja ju je plašila.
Nije bila po prirodi sujeverna, ali njegova gotovo kabalistička
predanost tim ceremonijama u tami nervirala ju je. Kao da je
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	47. posedovao moć da  košmar pretvori u stvarnost. Mogla je da ga zamisli
kako se zaleće u tamni ugao, hvata senku i pretvara je u stvarnost.
- Svetlost se gasi - reče on i pruži se prema noćnoj lampici.
- Čekajte - šapnula je - moram u toalet.
Lica zategnutog od straha, prešla je sobu, zatvorila vrata kupatila
dovoljno da ga isključi. Dok je dizala spavaćicu, mogla je da ga čuje
kako ustaje iz kreveta, ide za njom da bi stao, dišući plitko pored
vrata. To što ga je samo čula, a nije i videla, bilo je nekako strašnije
jer joj je mašta radila, dodavala njegovom prisustvu zlom i
fantomskom, kao da ima moć da prođe kroz čvrste predmete da bi je
se dočepao.
Bučno je urinirala, obrisala se, onda pustila vodu u toaletu. Uz te
zvuke prišla je lavabou i okrenula slavinu levom rukom. Desnom
rukom je izvadila brijač iz saka.
Osetila je trenutak panike jer nije sve dobro osmislila. Gde će
sakriti tu stvar da je on ne vidi? Mogla je da se seti samo jednog
mesta, i ona brzo pokleknu, raširi noge i uvuče brijač u svoju toplinu.
Nije bilo lako, ali bol je služio kao opipljiva potvrda njene volje da
hoće da uradi tu groznu stvar.
Drhtavom rukom zatvori slavinu, izađe tamo gde ju je on čekao u
polutami.
- Gotovo?
Ona mu klimnu glavom suviše uplašena da govori. U krevetu
povuče pokrivače preko glave i okrete se od njega. On ugasi svetlost.
Osećala ga je - zamišljala da će ga uvek osećati: to čudno osećanje
pretnje i uzbuđenja koje ju je zbunjivalo i palilo.
Stavila je ruku na dlačice između butina, pokrećući kažiprst
ivicom zatvorenog brijača. Prisilila se da ne zadrhti. Zatvorila je oči,
pokušavajući da smiri lupanje srca, ali svakako samo je njena mašta
bila ta koja ju je upozorila da to može da je izda.
Ipak, trgla se kad je osetila pritisak njegove ruke na svom ramenu.
- Vibrirate.
Jeknula je.
47
 


	48. Znao je šta  misli.
- Šta želite da kažete?
- Vidim kako se energija širi od vas kao dim.
Okrenula se u tami prema njemu.
- Šta vidite?
- Vidim aure. Ima načina za to. Ja sam obučen.
- U redu. Vidite da sam preplašena. Šta ste očekivali? Ovde sam
sama sa svojom malom devojčicom - da li joj je glas pukao? Grizla je
usnu, odlučna da bolje zadrži kontrolu nad sobom. Ali mogla je da
oseti potočiće znoja ispod pazuha, na leđima, pri samoj pomisli da on
može da vidi u nju, da zna njene misli.
On reče:
- Na kraju svi ostanemo sami sa svojim gresima.
Ona se strese.
- Ja nikada nisam bila sama. Otkako mogu da se setim pored mene
su bili muškarci; moj otac, stric, momci, ljubavnici, muž. Kako to
izgleda kad si sam? Sloboda je nešto…
- Ja sam uvek bio sam - reče on zamišljeno. - Čak i u
najprometnijoj gradskoj ulici ja sam izolovan.
- Zar nemate porodicu… prijatelje?
- Na koga mogu da se oslonim - reče on - nego na sebe?
Ona prvi put pomisli da može da vidi kroz školjku opasnosti i
pomisli: on je povređen.
- Što sam imao porodice mrtvo je. Opasno.
Margarita se okrete prema njemu, vidljivo fascinirana.
- Opasno?
Nastavio je da bulji u plafon, išaran bledom, fosforescentnom
svetlošću.
- Porodica - reče on posle izvesnog vremena - porodica je opasna.
- Ne, ne. Grešite. Porodica je jedina uteha u trenucima tragedije.
- Ali ne ako tragedija uništi ono porodice što ste imali.
- Svu ljubav koja vam nedostaje.
Povređen.
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	49. - Ustajemo u  zoru. Spavajte - reče on.
Posmatrala ga je, uplašena da se okrene.
- Kako očekujete od mene da sada spavam?
Kako izgleda videti ubijanje majke, oca, sestre? - pitala se. Sama
pomisao bila je nezamisliva. Da je bila glumica, možda, možda bi
zaplakala gorkim suzama, zamislila tela razbacana ispred sebe, krv na
sve strane, ne bi prestajala da plače dok režiser ne bi viknuo:
- Stop! I dok kamere ne bi prestale da zuje. Tek tada. Ali u
stvarnom životu? Ne, nikada.
- Dođite - reče on glasom koji je preleteo preko nje kao ptica
preko gudure.
Bio joj je potreban tren da shvati da on pruža ruke prema njoj.
Htela je da se nasmeje, da mu pljune u lice, ali osećala je brijač,
topao u sebi - i bilo je tu još nečeg, misteriozna emocija, neuhvatljiva
kao izmaglica, koja joj je držala usne zapečaćene.
Ipak, iznenadilo ju je što se skupila u njegovom naručju, meko kao
dete; zaprepašćena da se u tom zagrljaju osećala zaštićenijom nego
ikada ranije.
Šta se događalo sa njom? Nije znala odgovor. Da li je nekako
uspeo da je očara nekim svojim magičnim napitkom? Razmišljala je da
li je nešto pojela ili popila. Da li joj je nešto podmetnuo? Preplašena
nije mogla da kaže.
- Te povrede su kao njegov potpis.
S vrhovima njegovih prstiju na modricama nije mogla da govori;
njen um je bio prazan sem topline koja je izbijala iz njega, ulazila u nju
tamo gde je bila najosetljivija.
Njegova glava se nagnu i njegove usne se otvoriše nad tim
modricama i ona oseti njegov jezik, pritisak a onda ništa, kao da su i
uspomene koje su se zadržavale na tim bolnim mestima nestale.
Zadrhtala je kad je osetila njegove usne na svom vratu, na nežnom
mestu gde je meko pulsirala njena karotidna arterija. On učini nešto
jezikom što posla talase želje kroz nju. Osetila je kako joj se
bradavice učvršćuju i ona se ovlaži između butina. Tada posegnu dole.
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	50. Brijač je bio  ovlažen i izađe bez teškoće s kojom ga je ubacila. Ležao
joj je na dlanu, pun obećanja smrti, topao kao da je živ.
Margarita zatvori tanke prste oko njega i njene usne se otvoriše da
bi meko jeknula. Koristila je kažiprst da bi otvorila brijač i sada je
bila spremna.
Njegov jezik kliznu između njenih dojki, tu gde je bila osetljiva.
On zna, mislila je.
Sečivo se kretalo kao po sopstvenoj volji, životinja gladna da oseti
krv, da preseče meso.
Ubij ga sada, reče glas u njenim mislima. To želiš. To ćete spasti iz
zamke.
Ona zatvori oči i jeknuvši od napora pruži ruku između njih. Ivica
brijača ga pogodi, ali umesto da ga zaseče, čelik kliznu niz kožu
njegovog donjeg trbuha.
Mogla je da vidi kako se ceri, a zubi su mu bili veliki i beli u
polumraku dok je jednom svojom rukom držao njenu, a drugom
zatvarao brijač.
Margarita uzdahnu dok joj je otvarao prste. Bili su neposečeni.
- Dodirnite oštricu - reče on. - Nije naoštrena. Onaj koji ja koristim
sklonjen je. Osmeh se proširi. - Morao sam da osetim kako me
posmatrate, kako vaše oči prate trag brijača dok sam se brijao. Znam
šta je želja, Margarita, i mogao sam da je osetim kod vas. želeli ste
moj brijač… i ja sam vam ga dao.
- Ne - reče ona tiho i pade na čaršave između njih - ništa mi niste
dali.
Gorak ukus žuči bio joj je u ustima. Mislila je da će povratiti.
- Baš naprotiv - rekao je uzevši je ponovo u naručje - dao sam vam
ono što je najvažnije: ukus osvete. Njegov jezik opet dotače njenu
kožu. - Pitam se, Margarita, da li je to tako slatko kao što ste
zamišljali?
Odbijala je da mu odgovori, a umesto toga je samo gutala da bi
istisnula iz usta grozan ukus. I ponovo je pomislila: on zna.
- Odgovorite mi! - glas mu je bio iznenada tako grub da se trgla.
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	51. - Da -  rekla je.
- Sumnjao sam - kazao je s čudnim zadovoljstvom koje joj nije
promaklo. - Ubili biste me, imate to u sebi.
Mogla je da oseti njegov dah, miris karanfilića, da čuje udaranje
njegovog srca.
- Ne moram to da slušam.
- I šta sam vam još dao, Margarita? Treba li da vam kažem? Vi
sada znate da imate snage… da učinite bilo šta. Dotakao je njene
bradavice, zapalio ih. - Sada vidite da vas bolje poznajem nego što vi
poznajete sebe.
Ležeći tamo, mirno, nemoćni brijač zabijao joj se u butinu,
pokušala je da oseti odvratnost prema njemu, ali nije mogla. Vrtelo joj
se u glavi od želje koju nije mogla da imenuje, od žudnje koju nije
htela da prizna.
Polako, kao da joj je telo težilo hiljadu funti, ona se okrete, dalje
od njega, u tamu.
Iza prozora, su prolazila kola, zvrndajući kao insekti.
* * *
Kuća. Nekada je imala svu udobnost koju je tražio. Nikolina kuća bila
je van Tokija. Bila je tipično japanske građe spolja i iznutra kad ju je
otkupio iz ostavštine svoje pokojne tetke Itami, ali Justina ju je
postepeno unutra promenila, namestivši pločice, tapete. Nameštaj je
naručila iz Amerike, Italije i Francuske sve dok on najzad nije mogao
da prepozna mesto u koje je svojevremeno bio zaljubljen.
Grede od kamforovog drveta spolja i vrt koji ju je okružavao bili
su pošteđeni njene ruke za sada, ali u poslednje vreme je govorila da
bi htela da od japanskog vrta napravi engleski. Pošto joj nije
dozvoljeno ono što je, u stvari, želela - da se vrati svojoj kući u
Americi - Nikola joj je teško odbijao neke druge stvari samo sa željom
da bi se osećala ovde više kod kuće.
Ne samo da je te promene nisu zadovoljile i smirile njen nemir,
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	52. već, shvatio je  sada dok je zaokretao prema kući u opasnoj krivini,
učinile su da se on oseća neugodno na jednom mestu na kome se do
sada osećao najbolje. Čak ni građevina koja se dizala dalje niz drum
nije ugušila njegovu ljubav prema staroj kući. Vozio je sada sporije.
Dobro je bilo što je to uradio jer se odjednom pojavio ogroman
buldožer pa je Nikola morao brzo da skrene u stranu da bi monstrum
od vozila prošao.
Justina ga je čekala. Video ju je kad je krenuo grubom kamenom
stazom od parkinga. Njene šarene oči bile su zelene, kakve su bile kad
je bila neraspoložena ili pod stresom, a crvene flekice su plesale u
njenom levom oku…
- Seiko je zvala - rekla je pre nego što je ima prilike da je poljubi
u znak pozdrava. - Zar si bio suviše zaposlen da bi mi sam
telefonirao?
Okrenula se na peti, ušla u kuću a on je krenuo za njom do
kuhinje.
- Bio sam suviše uznemiren - rekao je. - Morao sam da vežbam da
bih se smirio.
Prošao je pored nje i počeo je da priprema zeleni čaj.
- Bože, postao si kao svi tvoji japanski prijatelji. Kad bi razgovor
pomogao, ti odlaziš i kuvaš svoj odvratni zeleni čaj.
- Volim da razgovaram s tobom - reče on dok je odmeravao fino
iseckane listove, uzimao trščanu metlicu.
- Zašto si tražio od Seiko da me zove?
- Nisam. Ona je to smatrala svojom dužnošću.
- Pa, pogrešila je.
Voda je ključala u keramičkom sudu. Podigao ga je i sipao vodu u
šolju.
- Kako ne možeš da shvatiš? Ovde se najviše ceni efikasnost…
- Prokletstvo! - Justinina ruka polete prema šolji. Ona udari o zid i
razbi se na komade. - Umorna sam od toga da slušam šta je važno
Japancima! Nije obraćala pažnju na crveni trag koji je vrela voda
ostavila na njenom članku opekavši je. - Šta je sa tim šta je važno ovoj
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	53. Amerikanki? Zašto se  uvek govori o tome kako ja moram da se
prilagodim njihovom načinu obavljanja stvari?
- Ti si u njihovoj zemlji i ti…
- Ali ja ne želim da budem ovde! - suze su joj lile niz obraze. - Ne
mogu više da izdržim da budem uljez, da ne osećam ništa prema njima
sem neprijatelzstva. To mi ledi srž u kostima, Nik! Ne mogu da
zapamtim ni najsitniji običaj, ritual, protokol, formalnost ili ljubaznost.
Dosta mi je da me guraju s puta po ulicama, da me guraju kad
pokušam da koristim javnu perionicu, da me guraju laktovima u
podzemnoj železnici. Kako ljudi koji su toliko učtivi u svojim kućama
mogu da budu tako grubi na javnom mestu meni je neshvatljivo.
- Rekao sam ti, Justina, ako prostor ne pripada nikome, kao što je
to na javnim mestima, Japanac oseća da nema potrebe za učtivošću.
Justina je drhtala i jecala.
- Ti ljudi su ludi, Nik! - okrenula se prema njemu. - Ostaću sama s
tim ludacima, pa bar da sam to čula od tebe.
- Žao mi je - reče on, ali je ona ćutala. - Justina, Seiko je samo
obavljala svoju dužnost.
- Onda je suviše efikasna.
- Kako možeš da budeš ljuta na nekoga što je efikasan? Pogledao
ju je pažljivo i onda odjednom postade svestan kako je kuća postala
čudna. Bila je to soba koja bi vam se dopala u prodavnici nameštaja,
ali ne na svetlosti dana. - Ne radi se o tome što te Seiko pozvala, je li?
Ona se okrenula, držeći šake na tezgi, mišice su joj bile kao
poluge. Njena duga kosa bila je neuredna, njeno telo gotovo bolno
mršavo.
- Ne - reče ona prigušenim glasom - ali reč je o Seiko.
Video je iapetost u njenim ramenima, u načinu na koji je stajala
širom rastavljenih nogu. Nesvesno ona je zauzela stav uličnog borca
koji traži sukob.
Nikola htede nešto da kaže, a onda pomisli da bolje to ne uradi,
osetivši da bi ona sve što bi on sada rekao iskoristila kao dalju
provokaciju.
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	54. Justina se okrete,  lice joj je bilo tamno od besa koji je dugo krila.
- Vodiš li ljubav sa Seiko?
- O čemu govoriš?
- Reci mi istinu, prokletstvo! Sve će biti bolje od sumnje.
Koraknuo je prema njoj.
- Justina, Seiko je moja pomoćnica, gotovo.
- Da li je to prava istina? Bilo bi bolje da pogledaš u svoju dušu
pre nego što odgovoriš.
- Zašto bi sumnjala? Njeno tužno lice visilo je ispred njega i srce
mu se slomilo. - Justina…
- Provodiš suviše vremena sa njom.
- To je neophodno.
Ramena su joj drhtala.
- Vodio si je u Sajgon…
- Ona poznaje Vijetnam bolje od mene i Nangija. Ne bih mogao da
obavim posao u Sajgonu bez nje. Prišao joj je i zagrlio.
- O, Hriste, Nik, žao mi je, ne znam…
Na njegov dodir sve napetosti nestade i toplina polete od nje k
njemu. Njegove usne se spustiše na njene i njena usta su već bila
otvorena, njegov jezik gladno se obavijao oko njegovog. Njena vrelina
ga omami, zagrejavši mu telo sve do kostiju, koje je čini se ohladilo
pod gorčinom njenih optužbi.
Nije bilo pošteno s njene strane da sumnja u njega, znao je to, čak
iako je on osećao da nije pošteno od njega što je drži utamničenu ovde
u zemlji koju je prezirala i koju nikada neće razumeti.
Otkopčao je košulju, držao je njene dojke u rukama dok su joj
bradavice postajale tople i tvrde. Njena usta se nisu odvajala od
njegovih. On gurnu ruku niže niz njeno telo, otkopčavši kaubojski kaiš,
gurnuvši farmerke niz bokove.
Bio je tako nabrekao da se gurao žurno uz nju, ali ona ga odgurnu s
iznenađujućom snagom, pade na kolena pred njim. Svlačila ga je
znalački.
- Justina…
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	55. Uhvatila ga je  za donji deo penisa, a njene usne obuhvatiše vrh.
Pokušao je da je ukloni, ali se ona oduprla. Nije želeo sada to, nije
želeo da je vidi potčinjenu, tako preplašenu da će ga izgubiti da je bila
spremna da uradi bilo šta samo da ga zadrži za sebe. Želeo je samo da
se izgubi u njoj, da zaboravi na sve ostalo, da u njihovom intimnom
preplitanju odbaci njene sumnje u njihov dalji zajednički život. Ali na
kraju njen jezik i usne slomiše njegov otpor i on zabi prste u njenu
gustu kosu, osećajući kako joj se glava pomiče napred-nazad.
Najzad je smogao snage da je odvoji od sebe. Podigao ju je kao da
je dete i njene noge se obaviše oko njega. Mogao je da oseti poseban
miris njenih usta dok su se spuštala na njegova. Bila je otvorena,
čekala ga je i duboko jeknuvši natače se na njega do kraja. Bila je
tako raspomamljena da on nije imao drugog izbora nego da njoj
prepusti kontrolu njihovih pokreta. Samo to je mogao da učini da bi je
pratio. Osećao je kako joj se trbuh talasa dok su mu bradavice šarale
napred-nazad po grudima. Osećao je treperenje njenih mišića s
unutrašnje strane butina i vibracije njenog ječanja u svojim ustima.
Nije bilo ritma, samo grčenja, životinjskog odgovora na traganje za
zadovoljstvom i svakako bola kad ga je duboko ujela i raskrvarila.
Posle toga njeno telo poče da se grči od prepona. Grčevi su se
spiralno penjali njenim telom dok nije počela da se trese i podrhtava
kao da je zahvaćena opakom bolešću. Kriknula je i suze joj se
pojaviše u uglovima čvrsto stisnutih očiju. Gusti oblak njene vlažne
kose gušio ga je dok je osećao kako se trlja uz njega i drhti sve više u
nizu orgazama koji su sada njega izludeli. Osetio je njene prste na
testisima kako se žurno pokreću dok ona nevezano šapuće u njegovo
uvo i on pade na pod s njom još čvrsto u naručju.
Jecala je nekontrolisano, on joj poljubi usne, obraze, oči, čelo i
slepoočnice.
- Justina, Justina, čim se vratim iz Venecije, obećavam ti da ćemo
otići u Njujork.
Ona nije dugo govorila ništa, lice joj je bilo zagnjureno u njegovo
rame, njene usne poluotvorene dok je osećala ukus njegovog znoja i
55
 


	56. krvi. Kad ga  je najzad pogledala u lice, njemu se smuči kad je video
njen očaj.
- Molim te, nemoj da ideš, Nik.
- Ja… Justina, ja nemam drugog izbora.
- Preklinjem te, ostani sa mnom samo nekoliko dana. Uzmi
slobodne dane, od… svega. Otići ćemo na selo, u Naru, koju toliko
voliš.
- To zvuči divno, ali ovaj put nisam ja smislio. Ja ne mogu…
- Samo mi reci šta je toliko važno u Veneciji i kunem ti se da ću
razumeti.
- Starom prijatelju mog oca potrebna je pomoć.
- Ko je on?
- Nisam siguran.
- Hoćeš da kažeš da ga ne znaš?
- Justina, dao sam reč svom ocu pre nego što je umro. To mi je
dužnost.
Odmahnula je glavom, a suze su joj opet krenule niz obraze.
- Sada smo došli do toga. Tvoja dužnost. Ti prema meni nemaš
dužnosti?
- Molim te, pokušaj da razumeš.
- Sam Bog zna da sam pokušavala, ali japansko shvatanje giri-a,
dužnosti, ja svakako ne mogu da razumem. I znaš šta? Sada mi je
jasno da više i ne želim da pokušam - uznemireno je ustala, buljila u
njega. - Najpre je bio tvoj posao, onda tvoje prijateljstvo s Nangijem,
onda tvoja putovanja u Sajgon sa Seiko. A sada ovo: dužnost prema
ocu koji je mrtav godinama i zbog čega treba da pomogneš nekome
koga nisi čak ni upoznao. Hriste, ti si lud kao i svi ostali!
- Justina…
Posegnuo je prema njoj ali ona se već odmakla i trčala je
hodnikom. Za trenutak on je čuo kako su se vrata zalupila, ali se nije
pokrenuo da pođe za njom. Šta bi to vredelo?
On se tužno diže, obuče se odrvenelim prstima. Tiho je izašao na
sporedni izlaz, pored japanskih kedrova koji su šaputali. Nebo je bilo
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	57. sivo, a oblaci  su visili nisko kao odežda fantomskih daimyo - plemića
iz prošlih vremena. Prošao je kroz vrt i pre nego što je shvatio, našao
se na padini pažljivo zasađenoj ginkgo drvećem s belim trupcima kao
stražarima i bakarnim lišćem s resicama koje je drhtalo kao prsti
proroka.
Nije znao kuda je krenuo dok nije stigao do uzvisine i ugledao
jezero pod sobom. Voda se nije videla od magle.
Oče, pomisli Nikola.
On čučnu i zagleda se u maglu nad jezerom kao da je ogledalo
alhemičara koje može da prekine granicu vremena. U tom ogledalu on
je video pukovnika i sebe, mlađeg i nevinog, dok mu je stariji Lajnir
darivao Iss-hogai, dai-katanu, dugački samurajski mač, koji je mnogo
godina kasnije Nikola zavitlao u ovo jezero.
Mogao je sada da oseti Iss-hogai, baš kao što je mogao da ga vidi
kad je pre mnogo godina udario u vodu, potonuvši vertikalno do dna. I
sada, kad su se prošlost i sadašnjost počele da prepliću, činio mu se
tako blizu da je mogao da ga dotakne i dohvati.
Mislio je da je sa njim tada završio, ali kao u prošlosti s njegovim
ocem i sadašnjosti sa Justinom postojao je jedan problem, nepoznat,
kao još nenapisan, koji je ostao nerešen.
Pukovnik, koga je Nikola voleo i poštovao, nije nikada imao tajni
život koji je krio od Čeong i Nikole. Godinama posle njegove smrti
Nikola je otkrio da je on ubio opasnog političkog radikala po imenu
Sacugai. On je bio muž Nikoline tetke Itami i mada ga je ona prezirala,
ipak mu je bila žena. Pukovnikov čin odrazio se duboko na Nikolin
život kad je Saigo, Sacugaijev sin, hteo iz osvete da ga ubije.
Telefonski poziv Mikija Okamija uzburkao je vode koje su dugo
bile mirne.
Tajni život pukovnika. Šta je on imao sa Mikiom Okamijem? Zašto
mu je jakuza ojabun bio prijatelj? Nikola nije znao odgovore na ta
pitanja. Znao je samo da će tražeći ih biti još jednom povučen prema
svom ocu - i prema nepoznatoj prošlosti.
Najzad ustade, krenu tiho kao što je i došao, vraćajući se kroz
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	58. šumu i šiprag,  prolazeći kraj usnulih vrtova, duž kamenih staza
postavljenih pre mnogo vekova, do kuhinje svoje kuće.
Dugo je stajao i gledao kroz prozor japanske kedrove i javorovo
lišće što je plesalo na vetru koji je samo trenutak ranije osećao na
svojoj koži.
Najzad se okrete kredencu, posegnu za šoljom, odmeri macha, fino
sečene listove zelenog čaja.
Uze metlicu od trske i sačeka da voda provri.
* * *
Harli Gant je bio usred krize koja je imala proporcije Brobdinganga.
Bilo je već dovoljno strašno što su Tomkin-Sato industrije gubile
značaj, pritisnute bez sumnje izolacionističkom privrednom politikom
demokrata sa grozničavim ciljem ponovo rođenih hrišćana, ali sada je
udruženi centar ovde na Menhetnu bio doslovce pod opsadom
potrošača raspaljenih onim što su plakati na ulicama pogrešno tumačili
kao „prila-ženje neprijatelju.“
Sve koke ipak dođu kući na spavanje, mislio je Gant, dok je
namrgođeno gledao kroz prozor svoje kancelarije na demonstrante koji
su se okupljali. Dok je posmatrao kao jastreb, video je TV kamionet
Si-En-En-a kako dolazi. Za nekoliko minuta sve lokalne stanice bile su
zastupljene.
Hriste, pomislio je, potreban mi je Nikola ovde. Mi smo uzeli
privredni brod iz spajanja sa Sato internešenelom i dovezli ga na vrh
talasa, a spuštanje odavde gde ja sedim biće strašno kao sam pakao.
Zazuja njegov interfon i on upita:
- Suzi, da li je to gospodin Lajnir na liniji?
- Plašim se da nije, gospodine Gant - glas njegove sekretarice čuo
se kroz vazduh - ali tu je čovek za sastanak u deset.
- Kakav sastanak u deset?
- Sećate se, zvao je kasno juče. Rekla sam vam da ću zapisati u
vaš rokovnik pre nego što sam izašla.
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